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A legujabb. botrány. 
Arad, január 20. 

-: A magya,r parlamentben szörnyü vál
'Ságdt idéztek eló a kormány s?:abadelvü 
törvényjavaslatai; a pártok keretei fosz-

~ Janak bomlanak, a régi jelszavak elvesz
tik érvényüket, az á!czázott reakczió, a 
fékezhetlen hatalomvágy harezra kelt az 
elvhüséggel, és a világi jóknak a közelben 
fölttinó és csábosan intő képe a nép meg
tévesztéseül használt hangzatos jelszavak 
megtagadására késztik a · forum száj· 
höseit. 

Az elvek és érdekek, az igéretek és 
kötelmek, a kétségek és remények har
czának ezeJj tisztító vegyfolyamatából 
mint. valami tüzhányónak forrongó krá
teréböl sürün gomolyganak fel a politikai 
immorálitás pestise~ gózei, undor és cső· 
mörrel töltve a csalódott népet, mely ál
talok értesül róla, mint változnak át a 
szabadság és felvilágosadottság bajnokai
ként választott és kiküldött hösei elvta-

....... ~- o-adó s papi és főuri fazekak körül setten· 
'"'\ ~ lesipuskásokká. 

-1--..l~· ott. ·A politikai immoralitás e fojtó göz

i. 

" 

körén - miként sürgönytudósításunkból 
kitünik - az erkölcsi megtévelyedésnek 
egy sulyos esete villámként czikázik át, 
megdöbbentő fényt vetve a vizet prédi
káló és bort ivó egyes népámítók jelle
mére. 

Az Apponyi párt egyik oszlopos tagja, 
vezérkarának, taktikusainak kiválósága, 
közönséges csalóként leplezödik Ie, aki 
pénzért vállalkozott magas álLásokat köz
vetiteni. Az esetet annak köz-elebbi kö
rülményei csak sulyosbitják. A kicsalt 

~z "~radi Közlöny" tárczája.. 

-Eg!/ asR::o#ytlak.

Ha majd körülját·t száz világot~ 
· Ezernyi fürdőt, gyógyhelyet, 

S válldt az évek nyomni fogják, 
Talán soká még - ugy lehet ; 
Ha már nem nyujt gyünyöt·t, sem llvet 
Pezsg/Js pohár ét~ uj kalap, 
S ha megjön az első 1·edőc.~ke 
A még most ?'Ózsds ajk alatt i 
Ha majd éb edni fog szivébe,. 
Az elnyomhatlan, sziJmyü vágy: 
Lernoltdani a nagy viMgról, 
- A szerelemről legalább, 
Ha érzi majd, hogy a sok üdtté!·t, 
Amely a végig nem vezet, 
Most mtf.1· szenvedni ,·.~ lehetne, 
S vezekelni eqy keveset; 
- Ne mmjen ön Rómába nagysád, 
Látja, az nagyon messze va7&, 
S kisértéseknek lesz 'kitéve 
Erénye unos.untulan. 
Ne utazzék Pale.~ztinába; 

•• 

pénzre nézve azt állította, hogy tisztvi
selőnek adja megvesztegetésül, igy költ
vén gonosz hirét egy szeplötlen iellemü 
férfiunak, ki nem is álmodhatott róla, 
hogy mig ö nap-nap után lelkiismeretes 
buzgalommal végzi teendőit az állam szol
gálatában. addig az ö becsületének árán 
egy törvényhoz6 csalja ki jóhiszemü hiva
talkeresők zsebéból pénzbeli ragadomá
nyait. 

Nem akarunk különös sulyt fektetni 
arra, hogy a megtévelyedett egy oly el
lenzéki fakcziónak vezető térfia, mely · a 
magán és politikai m01·ál dolgában birói 
szerepet vindikált magának, mely a kor
mánypárt és a tisztviselői kar korrup
cziójáról költött vádaskodásokból tenget
te ösztövér népszerüségét, mely csak leg
utóbb is a szerencsétlen és bűneért -ön
magának jusztifikácziója által. eléggé bün
hödtitt, Bokross esetét nt:m t'sak a pub
liczi~ztikáhan zsákmányotta ki a véglete
kig a kormán y és pártja ellen, · hanem 
legujabban még parlamenti botrány pro
vokátását is tervezte az ez ügyben be-· 
nyujtandó interpelláczio által : mindamel
let lehetetlen rá nem mutatnunk ezen eset 
alkalmából is azon sivár czynizmusra, 
mely a bibliai farizeusok álnokságát . is 
messze felülmulva öndicsóités - és má
sok gyalázásával igyekszik a nép · és · a 
császár elótt illetéktelen virtusokban hi
valkodni. 

Valóban nem ezétunk az esetból 
az ellenzékhez hasonlóan - politikai 
fegyvert kovácsolni, de egy különös kö
rülményre rá kell mutatnunk, mely meg
döbbentő következtetésre vezet, A jelen 
esetben egy ellenzéki kép:viseló pénzt ve-

Ott sok a szunyog és a pap, 
S "agyo" félő, hogy egyikőjük 
Bájos kedélt kaiba kap. 
. . • GoKdoljo7& i7&kább vissza én 1·ám, 
Mi wltam és hogy mi tJagyok, 
Gondoljo" vissza, s eszki,szöm, hogy 
Nagysád sze?&vedni, $irni fog ! . . • 

Hrabovszl.:y Lajos. · 

A muzslai harangok. 
- As •"'- r a d i K 6 sl ü D 1• eredeti tAro&áJa. -. 

Irta: Rottár Sándor. 
l. 

Ki ne ismerné a Csorba Bálint portájá.t ? 
Csorba Bálintét, a muzslai biróét? 
Hiszen minden utczagyerek ujjal mutat 

arra a szép portára ott a taln súvében, a 
templom mallett, de már megközelíteni nem 
igen meri, csak megsüvegeli nagy félszszel, 
nagy tisztelettel, mert hogy az a talit legszebb 
háza, az a biró háza. 

Nem is zsupp•l, szaimával vau besüve
gelve, hanem formás piros cseréppel, a. bal
felén meg olyan takaros, oszlopos tornácz fut 
végig, hogy ember legyen az a tisztelendő úr, 
a ki meg nem irigyeh. 

Feh6r a négy tala, mint a hótiszta patyo· 
lat, hog-y bizony fele sem "hazugság, amit az 

Mai szémunk 12 oldaire terjed. 

• • 

szen föl egy olyan állás elnyerésének köz· 
vetitéseért, melyet az illető ugy is el· 
nyerhetett volna. Ez magában elég pisz
kos dolog, ámde a közbenjáró képviselö 
bár a pénzt, magának tartja, emberének 
mégis azt mondja, hogy a pénz nem neki, . 
hanem a rPferensnek s a kinevezésbe befo- ) 
lyó tisztviselöknek kell. Most teg-yük föl, ~ 
hogy a püspök kinevezése pár . nappal, 
korábban megtörténik, akkor a czélját· 
ért dignitás elégedetten haza tér avval a 
tud attai, hogy a miniszteriumban osztot-·· 
ták fel a pénzét s a derék,· az önzetlen, 
a jellemszilárd ellenzéki képviselö · csak 
befolyását vetette latba. De menjünk to
vább.~A derék, önzetlen, jellemszilárd el
lenzéki képviselö pár hét, de talán pár 
nap mulva a sikerült csíny után lesujtó . 
filippikát tart a képviselö házban a tiszt
viselők korrupcziója fölött, s az ujdonsült 
racz föpap olvasva a beszédet,. jóváha-. 
gyólag bólint a fejével: "Igaza van, ta
pasztalásból beszél a képviselő úr, hiszen 
ö osztotta az én sooo forintomat is szét 
a minisztériumban. c Ime igy terjesztik a 
derék tisztviselói karnak rosz hirét titok
ban és nyiltan, s a mellett megnyeretik 
az erkölcsbiró tisztessége a világ elútt 
nyiltan és megmarad a sáp a zsebben ti-; 
tokban. , 
. Most egyszer az egyik rajtavesztett, 

de valjon a történtek után ki van-e zár
va annak nem a lehetőség-e, hanem a 
valószinüsége, hogy egyesek maskor a. 
tisztviselói kar becsületének kárára, de. 
saját zsebük javára élnek vissza · a kor
mány közegeinek a képviselök iránti elő
zékenységéveL 

emberek mondanak, hogy "a naptény is félve 
csuszik meg rajta !" 

Az abiakán mintha örökös tavasz volna. 
Nem fogy ott ki a virág soha. Egyszer a 
rozmarin, másszor a tulipán, aztán meg a 
tUbtlrózsa nyilik benne. 

Hej könnyü nekik, mikor tündérkezek vi· 
selik gondjukat ! 

Körötte virágos, vén ákáczok fonnak lomb
koszorut. Egy-egy ág lehajlik a házra, mintha: 
búra hajtaná fejét s nagyot sóhajt olykor, mi
kor a szél vJgig suhog a leveleken. Vagy talán 
ásít ? Talán álmos ? 

Homályos sziirli:eség nyujtózik el a falun. 
Mintha millió láthatlan pók szöne hálót a ma-
gas égtől ie a földig.. . . 

Alkonyodik. 
Szendereg az egész természet. Csak mint 

távoli visszhang hangzik m&r fel a zsongó élet 
ZS.]R, 

Itt a ha7.atérö leánvkák dala csendül 
meg, hol vigan, játszian, hol meg busan, pana
szosau s csEmgése egybe olvad az alvó termé· 
szf'tt morajj á val. 

Megrakott szekerek döczögnek a poros 
útou ; gazdájok édesen alsúk a kalászok tete
jén; a két hü pára megy lassan a maga utján, 
tudja jól a járast ; mikor pedig odaér az egy· 
szerii kunyhóhoz, megáll a rozoga. kapu előtt 
s vár türelmesen, 

A távolból csorda. kolompjíi. hallszik mind 

'<;: 
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BELFÖLD. 
Szapáry, Apponyi. 

Az egyházpolitikai reformok elleninszce· 
nirozott mozgaloni vazetöi ez idö szarint ab· 
ban fáradoznak, hogy közelédést, esetleg holmi 
fuzió-félét bozzanak létre e z a p á r y Gynla. 
és - A p p o n y i Albert grófok között. Sza
páry gr. egyátalé.n nem mutat ez idö s1.erint 
hajlandóságot az ilyetén komb.ináozióban ve.ló 
résztvevéara s erre vonatkozó nézetét nyllta.n 
ki is fejezte az illetök előtt. 

A kilépettek. 
A sza.badelvii pártból kilépett képviselök 

egy része, mint l·ennünket értesitenek, abi>an 
állapodott meg, hogy a többi pártok e g y i
k é b e z sem csatlakoznak, továbbá hogy &z 
egyházpolitikai törvényjavaslatoktól eltekint
ve, minden más kérdésben & s z a b a d e l v ü 
p á r t t a l e g y ü t t e s e n fognak szavazni. 

Milyenek a reverzálísok. 
A Frankfúrter Zeitung január 18-ról egy bu

dapesti politikai levelet közöl, maly a reverzáH
sok számát 80-90-re teszi, söt azt is egész ha
tá.rozottsággal irja., hogy a reverzálisok egy elöre 
elkészített chablon ezerint készültek s a követke· 
zö három igéretet tartalmazzák : 

1. hogy a képviselő a kath. erdekeket védel
mezni fogja ; 

2. a polgári háza~>ság ellen fog szavazni ; 
. 3. becsületéte fogadja, hogy mihelyest 50 

v a 1 8 8 z t 6 kivánja, le fog mondani a mandá
tumáról. 

A frankfurti lap nem érti, hogy miért nem 
áll össze kerületenkint 60 liberális választó s 
miért nem kényszeriti a reverzálisos képviselőt 
lemondásra ? 

Egy nemzeli-párti képviselö botránya . 
- Az .A r a d i K ö z I ö n y• tud:ósit6jának távirata. -

: Budapest~ január 20. (Saj. tud. táv.) 
Oriási botrány van készülűben a fováros
ban. Ma mindenki csak erröl az esetról 
beszd, mely nagy szenzácziót és kínos 
feltünést kelt, kivált a képviselök kö
rében. 

A botrány hőse Linder György orsz. 
gyülési képviselo, a nemzeti pártnak egyik 
ismert, oszlopos tagja, a ki Pett·ovics Ge
raszim megválasztott szentendrei gör. kel. 
ptispöktöl furfangos módon 5000 forintot 
csalt l;í. A botrányos eset részletei a kö
vetkezök: 

Lúzder György megigérte Petrovici Ge
raszimnak, hogy püspöki kineveztetését 

közelebh-kC·zelebb ; lassan fáradtan cseng· bong 
az, a mint a jámhor álla. t vonszolja lomha tes· 
tét ; egyik is má.Rik is megáll, telkapja tarka 
ft-jét a ua.gyot bi>g az utczába. •.. 

Ha,ragos ugatás telel rt~á egy-egy udvar
ból, mire mün jeladá<1ra. száz kerítés mellöl 
hangzik a zajos, lármás kíséret , .. 
· Alkonyodik. 

Az a homály körülfonja a. tornáczos por
~a. t:í.jó.t, belopódzik a. szobába, minden egyes 
iugába. A bútorok elm ertilnek bElnne, csak a. 
menuyezetes ágynak, a. tulipános lóczának, a 
négy:sr.ögletü asztalnak körvonalai derenge
nek még. 
· Egyszerre mintha megtüzesadnék a ho· 

mály. Hosszur fényes sá.v fut végig rajta s 
odaszáll egyenesen a lóc?.ára, annl\k a lehaj
tott fejű, deresedő embernek a fejére. Az est
hajnali csillag egy elszökött sugára. Aztán 
mintha megunná mozdulatlanságát, végig sza
Jad a képekkel kirakott falon s odaül az ab· 
lakhoz, annak a szép len~ynak buzavirág két 
szemébe. De az sem vesz1 észre. Két kezét 
ölébe f'Aktetve néz arra a görnyedt alakra. 

Pedig fáj neki öt nézni. 
Gondolkozik, töpreng már egész nap : mi 

nyomhatja a lelkét? de hiába. Nem tud sem· 
mit. Csak látja azt a borult arczot, azokat a 
beesett, fénytelen szemeket, hallja azt a föl· 
nakadó nehéz sóhajt, de nem tud semmit. 

; _ .5_ il$. .-_SU UA 

ARADI KOZ.LONY. 

hamarosan elintézi. Mivel a kinevezés ké
sett és Petrovics mind jobban és jobban 
sarkalta Undert igéretének beváltására, 
Linder igy biztatgatta őt: 

- A kineveztetésre vonatkozó összes 
akták Szat·y Dénes miniszteri tanácsos 
kezei közt vannak, a ki hajlandó a kine
vezést gyorsan elintézni, ha 5000 forin
tot kap. 

Azt is megmondotta, hogy leghelye
sebb lesz, ha az sooo frtot takaréktárban 
depónálják, a mibe Petrovics készséggel 
beleegyezett. A pénzt elhelyezték és Lin
der a takaréktári könyvet személyesen 
adta át Petrovicsnak. 

Most jön az érdekes fordulat. Uj év 
előtt pár nappal ismét jelentkezett Petro
vicsnál. e szavakkal: 

- A kíneveztetés okvetlenül meglesz. 
Adja át a takaréktári könyvecskét. Ha a 
kinevezés mégis elmaradna, Szüry Dénes 
a pénzt hiánytalanul viss'la fogja szol
gáltatoi. 

Petrovics beugrott a furfaognak. Lin
der átvette a: könyvet, egyenesen a ta
karékpénztárba hajtatott~ az 5000 jrlot 
kiváltotta és azóta - beteg. Nem mutat
kozik sehol. 

Január 6-án Petrovics egyenesen a 
minisztériumba, - Szüry Déoeshes ment, 
megsürgetni a dolgát. Szemrchányást tett · 
a kinevezés késéscért, mondván neki, 
hogy a felvett sooo frt ellenében köte
lézve van az ügyet szorgalmazni. 

Képzelhető a miniszteri tanácsos cso
dálkozása a hallottak után. Rögtön be
hivott két miniszteri tanácsost, az esetról 
jegyzőkönyvet vett fel s Petrovics Gera
szírn abiirta a vallomását. Szüry minisz
teri tanácsos az aktus után a jegyzö
könyvet bemutatta Csáky Albin gr. mi
niszternek, ki azt a· vizsgá7at meginditása 
végett áttette Kozma Sándor kir. töügyész
hez. A vizsgálat folyik. 

Mint hírlik, a képviselöházban kérel
mezni fogják Li1,dct manddtumdnak feljü[J
gesztését. 

· Petrovics Geraszírn a mioiszteriumból 
lejövet Linderhez ment s elmondotta 
neki, amit Szüri Dénestől hallott. Linder 
a felfedezésfe ájultan esett össze, majd 5000" 

frtos váltót adott át Petrovicsnak. A bot
rány érthető kínos szenzácziót kelt. 

1894. január 21. 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
A képviselöház ülése. 

- .A.z »Á r a d i K ö z l ö n y• távirati tudó ei tás a. -
Budapeat, januAr 20. 

Kezdete d. e. 11 órakor. 
Elnök : Bánffy Dezső br. 
J egyzök ; .Molnár1 Eszterh&zy Kálmán gr., 

Bernáth Dezső. 
A kormány ré!lzéröl jelen vannak: We,

kerle Sándor miniszterelnök, Szilágyi, Hiero· 
nymi, Josipovich, Bethlen, Tisza Lajos, J,u
ká.cs Béla. 

Hitelesitették a mult ülés jegyzökönyvét. 
Neményi Ambrus előadó bemutatja a Fin

ména.k adandó kedvezményekről szóló je.vas· 
la tát. 

Horváth Béla. előadó bemutatja a ké.-vé
nyek legnja.bb sorjegyzékét. 

Annak idEijén napirendre tüzik. 
Mikó Arpád előadó beterjeszt több men

telmi ügyre vonatkozó bi?.ottaági jelentést~ 
Annak idején napirendre tüzik. 

Perczel Oezsö reverzallsa. 
A napirend előtt felszólal 

Perczel Dezsö : 
T. képviselöház ! A legközelebbi napok

ban több lapban önérzetemet, becsületemet 
mélyen sértő galád rágalommal és váddal let· 
tem gyanusitva. E<!:eu vádde.l szemben, mint 
képviselő, nyilatkozatomat közzétettem és a~t 
az ö~szes lapok ho?.ták. Ha nem lennék a t. 
hál': bizalmából a t. háznak alelnöke, beérném 
nyilatkozatommal és nem tartanám helyén va-
lónak, hogy ezt itt szóba hozzam; de igy 
kötelezve érzem magamat, a t. háznak tarto-_ 
zo m vel e, hogy e kérdésre ktterjeszkediem. 
(Elénk helyeslés. Halljuk ! Halljuk!) 

- A lt>ghatá.rozottabban1 • ·a. legférfiaaa.bbazr 
j If lent he tem ki, hogy tölem .re~erzálist senki 
sem kért. (Eiénk helyeslés) hogy reverzálist 
\'agy re verzálissri a legszigorubb fogás me l· 
lett csak a legt:ívolabbról is minösithetö ki
jetentést soha és senkinek nem tettE'm. (Elénk 
helyeslés minden oldalról.) -~=-._,..-.. , 

De t. ház, mióta nyilatkozatoináf meg~..:~-
tem, olyan köriHmények jöttek tudomásom1~, _, _ ,, . .. 
a melyt-ket nem magam miatt, hanem éppen · '' "':~ .~, 
a t. házban elfoglalt alelnöki állásomnál fogv& -
nem hallgathatok el. (Halljuk ! Halljuk !) 
• Tudomásomra. jutott az, hogy azon egy· 
házi férfin, kinek a kezében az én eredeti 
levelem volt : Vosinszky .Mór, kerületem es
peres['!, kihez 1892-ben, januárban, 20-ika kö-: 
rül azon bizonyos levelet iutéztem, & melyet 
saJnos nem kopiroztam és eredetiben nem tu· 
dok felmutatni, január 8 á.n egy képviselö-. 
társunknak: gróf Szapáry Lászlónak és a fő· 
rendihá:os tagjának: gróf Eszterházy Miklós 

l 
Móriczna.k sajátkezüleg irt levelében önma
gától, a. nélkül, hogy nekemr vagy bárkinek 

Pedig ugy szeretné Vlgas~ta mi, ugy sz t, reme leroskadt a lócz~:í.l·a, a tejét ~ két karjára. 
ő is véle busulni, de nem mer szólni, reszket nyomta ép <lgy, mint most. · 
a gokdolatra is, mint a nyárfRlevél. Kezei lehullnak ölébe, nem veszi észre a 

S amint gondolkozik, amint töpreng, a sugar incselkedését., csak néz arra az alakra 
lelke visszaszáll az elmult időkre. . szánalmasan. 

Milyen vidám, milyen jókedvü volt min- - Megmozdul. 
dig. A szeméböl soha ki nem aludt a derü, Végigsimitja homlokát., mintha valamit el 
e.z ajkáró1, soha ki nem fogyott a. tréfa, a mo· akarna onnan űzni, ajka keserű ránczba mé
aolygá.s. O tudja azt legjobban. Hiszen mióta lyed a belső viharoktól. 
a.z eszét birja, a jó Bali.nt bácsi volt mindene, -· Istenem, Istenem, de megvertél en• 
dédalgette, féltette a szellötöl is s nem hagyta l gemet ! -
volna magára a világ minden ragyogó kin- A leánykát felrázza ez a fájdalmas panasz. 
cséért. A menyegz~kr~>, a tánczba, minden- - Bálint bácsi, mi baja ? ! 
hova e~yütt mentek s a hol Bálint bácsi volt, A biró ijjedve ugrott fel, szeme haragos 
ott a jokedv, a mulatozás meg nem szökött. féonyben égett, szája meg-meg rándult, mintha 
Hányszor látta, hogy azzal 8 szürkülö fővel ~zt akarná monda.ni : Hogy mertél itt lenni ? 
felugrott a boros kancsc.ik, az öreg czimborák Hogy martél hallga.tócizni? te .•. te ... 
mellől, belevegyült a. suha.ncz legények sorába De aztán eisimultak vonásai, karja átfogta 
8 járta ó is a kopogóst a többivel. Jaj volt a remegő leánykát. 
annak a leánynak, akit ö tánczoltatott meg, - Erzsikém, egyetleo drága leánykám ! 
ugy megforgatta az ietenadtát, hogy . szeren· Sokáig voltak igy szótlanul. 
<?.se, ha. lihegve tudott kiugra.ni a keze közül. Erzsikéböl kitört & soká. rejtett keserüség 
O meg csak el se fáradt, jókedvvel ült vissza s .csendesen sírdogált. Bálintnak ez olyan jól 
helyére a mosolygott, mikor ez is, az is kan- esett. Ugy érezte, hogy ott belül elüll. min
csót emelt az ő egésuégére. Olyan jóleső te· den kín, minden roardosás. 
kintettel köszönte meg ilyenkor a jókivá.na.to· E pillanatban sűvöltö szél rázta. meg a 
kat, szinte megifjuini látszott, mikor kancsó- csukott ablakot ..• az öreg ákáczok mint tul
val kezében végigjárta a. hosszu asztalt, hogy világi rémek zugtak valami iszonyut ... 
koozint ••.. de nem .•. nem ... ö jól em· fojtó pernyeszag tölté el a szobá.t ..• a kü~ 
lékszik ... nem egyszer ... a Jegjobb mu- szöbön egy ember á.Ut villámmal szemében, 
latozás közben , •• kiesett a kancsó 4ezéböl1 gunynya.l az ajkán ••. künn rémesen, kisér-



... L . ~A-5 Jj. • .. $#,.Z Alt .. 4JZ4 i. ;44S U ta.;.:; .AA4,P4L ttCSft a o , . .e cs 

~--

löt~4. január 21. 

erről tudomása. lett volna, kijelentette, hogy 
Perczel Dezsötöl nem volt és nincsen rever
zális&, ö reverzális~ nem adott. Tudomásom 
va.n róla, hogy ez a .levél 9·én ada.tott fel, te· 
hát 10-11-én Budapestre kellett érkeznie, 
Mondha.tom, hogy erröl a levélről Hortoványi 
Józsefnek, a. "Magyar Allam" szerkesztöjén&k 
szintén van tudomása. Jellemző az egész el
járásra1 (Halljuk ! Halljuk !) hogy mig An· 
derle plébános nyilatkozatát közzétették, ad· 
dig Vosinszky Mór esperesnek nyilatkozatát 

·elhallgatják. (Felkiáltások a jobboldalon: Gya· 
. lázat,) . 

Vajay István : Anderle nem szopta az uj· 
jából! (Nagy zaj és mozgás. Felkiáltások a 
jobboldalon : Rendre ! Rendre ! Hallgasson l) 

Elnök: V aja. y képviselő urat ezennel rend· 
reut~sitom. (Helyeslés a jobboldalon.) 

Károlyi Gábor: Alávaló csunyaság, plsz
kos dolog ! (~.agy zaj és mozgás.) 

Nánássy Odön : Meg kell hallgatnH 
Olay Lajos : Meg.-kell hallgatni, ez nem 

pártkérdés, ez a becsület kérdése! (Nagy zaj 
és mozgá.s a szélsőbalolda.lon. Felki&.lt ások 
jobbfelől: H61lyre ! Helyre !) 

Perczel Dezső : Azt hiszem, hogy egy 
váddal szemben a védekezést még Vajay Ist
ván ur is meg fogja talán engedni, egy ön· 
érzetében megtámadott embernek. (Zajos h1!• 
lyeslés a jobb és szélső balon.) ~ _ 

ARADI KOZLONY. 

zajos éljenzés jobbfelől. A szónokot számosan 
üdvözlik. Tartós mozgás.) 

Abrányi Kornél mentelml Ogya. 
Kn.jtsilc Ferencz előadó ismertetve az 

ügyet, eJi)rebocsáj tja, hogy Abrá.oyi Kornél 
bejelenteLte a háznak: mentelmi joga megsér· 
tését. Ez a megsértés azokkal a táviratokkal áll 
kapcsolatban, melyet egy fiatal ember a földmi~ 
velési miniszterium ból ellopott s a. melyet Ab
rányi lapja közzé tett. Ez ügyben Abrányi 
lapjánál há.zkutatá.st tl\rtottak, amely kiterjedt 
volna Abrányi Kornél szerkesztöségi azobájára 
is, ha. Abrá.nyi állitólag revolverrel nem ellen· 
szegül a kiküldött vizsgáló bírónak, Ebben a. 
vizsgálatban látja Abrányi a meutelmi jog 
megsértését. A tanuk, a kiket ez ügyben ki
hallgattak, határozottan azt vallják, hogy Ab
rányi revolverhez hasonló tárgyat szegzett a 
biró mellének, mivel szemben Abrányi azt ál· 

- litja, hogy a mit a. biróra emelt, nem volt re
volver. Az Abrá.nyi lapjánál megejtett vizsgálat 

.a bizottság szE>rint nem sértette meg a wentel
mi jogot, Egyben a bizottság véleményezi, 
hogy itt a mentelmi jog nem sértetvén, a ház 
térjen napirendre e tárgy fölött, 

t-'- 2 --

T. ház. M.időn tegnap nyilatkozatomat 
már közzé tettem, ismét ujabb hireket hal
lottam és pedig korpoltilták azokat a. szabad
alvü pá.rtkörben. Az egyik verzió szarint az 
én eredeti )e\'elem a reverzális a. herczeg
prímá.anak, ll másik szerint a lelki detektiv 
végTehajtó-bizottság einökéneit {Elénk derült
séb jobbfelől s a izélsöbaloldalon.) lirói Esz
terhá.zy Miklós Móricznak, a harmadik szerint. 
a "Magyar Allam" szerkesztöségéuek lenne 

Polonyi Géza teljesen e~yetért azzal a 
felfogássa.l, hogy Perczel Dezső, mint a ház 
a.lelnöke joggal mondta el itt imént megjegy
zéseit arra. a hajszára nézve, amelyet ellene 
inditot.rak. De egyut~l helyesli arz.t is, amit 
Perczel a. maotalmi ügyről mondot.t 1 ha Per· 
czel ment.elmi ügyet csinál abból az ügyből, 
ame!y vei& van kapcsol&.tban, mennyivel in
kább mentelrui ügy abrányi Kornél esete. 
Mint szemtanu ismertetve az esete~, koncze
dálja, hogy Abrányi szerkesztösági irodá.jábsn 
a képviselö házi joga. nem sértetett meg, de 
kétségtelenül megsértetett az által, hogy az 
ügyész inditvá.oyára a biró erőszak alkalma
zásának kilátásba. helyezéaével Abrállyinak 

i 

la:ezében.- • · . 
Ezennel nemcsak iinnapélyeseu beleegye-

. zem a.bba, hogy levelemet kö-Ez~egyék, -az 
indiskreczió vádja nélkül, bármennyire magán 
jellegű is az ; azt a közzétételt egyenesen ké· 
rem, megkövetelem. (Zajos helyeslés a. jobb 
és szélsöbaloldalon.) 

Bezárhatnám fel&zólalásomat, ha ma reg· 
...,; -.~....... , az ?lleaem folyta.;ott hajsza méltó fo~y-

. ~&<:&-t; ~ ta.sa.kep még egy UJabb mo:>:zana.t nem JU· 
"'-" ~~t_ótt volna tudomásomra. (Halljuk! Halljuk !) 

" Ezt most osak jelzem, de fenntar~om magam-
nak, hogy mihelyt arra a bizonyítékokat meg

. szereztem, a képviselői mentelmi jogra hivat
kozva, a kellő lép6seket megtegyem. (Elénk 
helyeslés.) 

Ismét e. förendihá?. egy elökelö tagjának 
szerepléséröl va.n szó, a ki azon esperes-plé

- bá.nos megtélemlitésére, a ki azt a. nyilatkoza
tot önmagától kiadta, melyet a.ztá.n eltus

- aoltak, jónak látta sürgöny ileg- iuté~kedni, 
hogy rá pressziót gyakoroljon. (Nagy mozgás 
a jobb és szélsőbaloldalon.) Fentartornmagam
nak, hogy erre nézve bizonyítékaim megszer
zése után előterjesztést tegyek. (Elénk belyf's
lés a. jobb és szélsöbaloldalon. Hosszantartó 

. magán leveleket tartalmazó iróasatalát fölnyi· 
tották. Miről van itt szó? Azt. mondják, b ogy 
hiva.talos titok megsértéséröl. Hivatalos titkot 
közhivatalnok követhet el csupán. De van ittmás 
sértés is, asajtósnbadság megsértése. Névtelenül 
megjelenő czikkek törvénybiztositotta jogát 
is iPrtette itt a. vizsgálat. Ez kétségtelen sér
tés, a.mit Abráoyi elleu elkövettek. Fenfo
rogni lá~ván a mentelmi jog megsértését, azt 
az indítványt terjeszti elé, hogy as ügyet 
a !ják vissza. a bizottságnak, amely a. homá
lyosban maradt részleteket is kiderit.tndö lesz. 
(Helyeslés ba!felö:.) 

Chorin Ferencz, a mentelmi bizottság el
nöke, az~al kezdi, hogy Polonyi alaposau 
ttiireértette a bizottság jelt'utfsét. Az itt a 
valóság, hogy amely winöségében a. törvény 
vé>di, Abrányi a Pesti Napló szerkesztöségé· 

.. ben nem teljesitett hivatásszerü müködést .• 
Meggyöződése szarint a. járá.sbiróna.k hiva,~a.
los hatásköre volt az a hogyan eljárt. Mln· 
denki ellen, a ki a. birónak elleutá.ll, joga van 
a birónak erőszakot alkalmazni. Abrányi kép-

-viselö tretten kapatott, midön a biró
nak ellentállott, e. mikor az hivatalos 
kiküldetésb&n járt el .. Az eljárás tulajdonké-

tetiesen búgott a veszharang ... bim-ba.m... est volt. Apád künn dolgozott. Ó fáradott, mi 
bim-bam •.. ép ugy, miut azon a borzasztó megcsa.ltuk. Azt hittük, nem lát aenki. Még 
estén. az Isten sem. Pedig látott - az apá.d. Mit 

BáliDt felorditot'-, mint egy megdöfött tesz, nem tudta maga sem. Egyszerre csak 
vadállat s odarohant s.z ablakhoz. égett a ház. Meg a.kartam ö t menteni. Nem 
_ - Tüz va. n. Tüz. Segítsetek. Szakitsit ok lehetett. Apád átkarolta. Segitségért ord i tot
be a kutat. Znuátok szét a tetőt. Boris. Me· tam. N em jött senki. Ekkor eszembe jutottál 
nekülj. Gyorsan. Leányod. Erzsi ... meutsá- te. Az ágyhoz rohantam. Karomba fogtalak. 
tek meg ... B0ris •.• Boris . . • Te sirtáL Anyád nevét kiáltottad. En futot-
- S összeesett. tam veled. Merre, n$m tudom. Kíértünk. Ide 

Erzsike nem mozdult. A rémül.et, a~ ir- hoztalak. Aztán vissza. Anyádat. Már késö. 
tózat lekötötte. Borzasztó, iszonyu az, amit Anyád, e.pád nem volt többé. BenuéK~ek. S 

hallott. Az ágyb'i' ásta arczát ; nem akart hal- velök a~~: én nyugalmam is ••• 
lani, nem akart látni semmit. ME~gállott. Az emlékek raja sulyos köként 

Megrá.zkodott. Valaki megérinté.- nehezült lelkére. 
· . Bálínt volt. ~ Azt hittem, jóvá. tehetem. Felnevelte· 

Az arcza feldúlva; a kimerültség elvette lek. Sz erettel ek. A pád helyett apád volta.m. 
minden erejét; a.z ágyfába kapaszkodott. Be- Hiába. Az átok ver. Itt rág a szivemben. -
ezéini akart., de csak szakadozott, suttogó sza.· Nincs nappalom, nincs éjjelem. Az a harang
vakat motyogott. _ · ,.szó .. Hallod ? . . . . Az a. rémes harangszó, az 

- · - Erzsi ! Gyülölj meg l Atkozz meg l rágja a lelkt3mE't. Vétkeztem, nagyot vétke&• 
Megérdemlem. De szá.ni meg inkább. Szeren· tem, de megbűnhődtem érte. Csak az isten 
osétlen, nyomorult vagyok. én. Nem álta.tlak tudja, mennyit szenndtem av.óta, osak az Is
többé. Tudj meg mindent. En •.. én tette- ten, k1 lá.~ja, ki tudja ... 
lek árvá.vá. Én öltem mAg jó szülőidet. M>~g- Nem tudta folytatni. Ajka. mozgott, de 
öltem, mert szerettem. Szarettem az anyádat. hang nem jött rája. 
S mert nem lehetett a.z enyém, bűnre csal· Erzsi mo~dulatlan maradt. Az egész be~ 
tam; --Titkon, rablómódra szerettem. Apádat .széd a.le.tt osak csukló ?.Okogó.sa ha.Uatszott. 
megcsaltak. Azt hittük nem vttr meg u Is- Siratta szüleit, kiket igy kellet.t elvesztenie, 
~en. Pedig megvert keményen. Öt is, engf'lm · siratta önmagát, árvaságat, és siratta ezt az 
18. De engem ezerszerte jobban. Sötét viharos embert, ki annyit szenvedett. Sdnta nagyon 
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pen az ellen a közhivatalnok ellen indittatott 
meg, a ki a lappal hivatalos titkot. közölt. Az 
ennek következtében altendeit hó.zkutatásnál 
azonban Abráoyi Kornél tényleges ellenállást 
használt. Sajátságos elméletnek tartja. a Po· 
lonyiét, a ki azt mondja., hogy hivatalos tituk 
megsértése miatt, ha az illető hözhivatalnok 
ismeretlen, az eljárást meginditani nem lehet. · :t 
Hogy a sajtószabadság ürügye alatt kö'7.önsé- ~· 
gea büntettek követtetnek el, azt törni ·nem 
lehet. A fenforgó esetben a . sajtószabadság 
megsértése azonban e?yá.Jtalában nem czéioz
tatott. Ajánlja a mentelmi bizottság jelenté· 
sét. (Helyeslés jobbról.) • 

Polonyi Géza félremagyarázott ·sza. v ának 
helyreigazítására szólal fel. Tagadja, hogy 
képviselő ellen akár lakásán, akár másutt erő
szak lehetne alkalmazható. A brányi Kornél 
igen is kijelentette, hogy személye elien tör· 
tént &Pl erőszak alkalmllzása. 8 egyáitalában 
nem beszélt irnokról, s különösnek tartja e.zt 
is, hogy egy szerkesztöség ellen rendelték el 
a házkutatást, holott az nem is jogi szeméty. 

lssekutz Győző szerint & földmivelésügyi 
miniszter tőljelentése volt az egész ügy alapja, 
ez pedig csak azért történt meg mert ellen• 
zéki lapban kulisza titkok lettek szellőztetve. 
A kormánypárt, pár excellence jogászai is csu-
pán pártszempontból összezavarják a jogi kér
déseket, még ha olyan világosak is. A biró
nak nem lett volna szabad erősza.kot haszná.lni, 
a mi pedig tényleg megtörtént. A mentelmi 
jog megsértése ak kor történt. midőn a házku~ 
tatást foganatositotLák, mielött a. mentelmi jog 
felfüggesztését kérték, illetve kieszközölték 
volna.. A mentelmi bizottság felfogá.aa. ép ugy 
nem állhat meg jogi1 mint alkotmá11yos szem- -
pontból. 

• 
Budapest, január 20. (Sajá.t tndósitóuk 

távirata,) A Képviselőházi ülás további· folya
- márol tudólritónJt a következöket sürgönyzi: 

Hódosay Imre beszélt még ezután, mi~e 
a vita folytatását héttöre halasztották. ~ 

Lukács Béla miniszter az ülés ·végén 
Onody két interpellácziójára adta meg a. 
választ. 

IDÖJÁ.RÁ.S. 
Legnyomás: reggel 7 órakor 770.() millimé~r. dél

után 2 ora.kor 769.2 milliméter. Höméraék: reggel 7 óra
kor ce - G.'l, délután :! órakor C0 +- H.O. S~él lriaya 
n ereJe: reggel 7 órakor K. 2, délután 2 ór&kor DK 2. 
Felhözet: re~gel többnyire borult, déintán többnyire dc~ 
riiU. Csapadek a,; utób hi 24 óráha.u: csepegé~. . 

Aradváros villamos világitása.. 
- Hamnadik nap. -

Arad, juuár 20. 

A mai napon b e fe j e z ö d t e k a vá
ros villámviJági~ási szerzödés-tervezetet készitli 
bizottság ülései. 

Ma már a G a n z-gyár szakértö kiktt1-

a boldogtalan t, pedJg gy u10lDle kellett volna. 
De nem tndtn. gyüiölni, nem tudta megátkoz
ni, a azive telve volt szeretetteJ, hálával irán· 
ta. Hiszen nélküle ott veszett volna nyomo
rultul a lángokban. Nagyot vétett, igaz de 
nagyon is mf:'gbünhödött. S most még ő .is 
átkozza? Nem! .•. nem fogja tenni. Véle 
marad, Igen l véle hogy vigaszta.ija. Nem is 
tudná elhagyni, ugy hozzá.nött. Aztán· meg 
szereti, miut egy jó s~ülőapát. Mert az volt 
néki. Hogy dédelgette, mennyi jóságga.} volt 
iránta, hog:; kereste mindig a kedvét ... Nem 
nem hagyJa. el ! Itt marad! De hová is -men
ne ? Nincs neki senkije e széles világon l 
Neki osak egy viiaga van. Ez a kis szob'\, 
Csak egy jótevője. Ez ar. ember. Ez a ezeren,.. 
csétlen. S ezt elhagyja? Soha l 

Felemelkedett. , , ~ 
Bálint még ott állott lehorgasztott ·-tejjel, 

szivére tett kézzel. · ., 
· Nem mert a leányra nézni. :b,élt mégis a 
szemrehányá.soktól, az átoktól. .. ·. ~ 

-Bálint. . . · --
Összerezzent s a szavába kapott. 
- Ne átkozz. Megyek. ME>gyek.-- Nem · 

fogsz látni többé, Csak ne mondd ki .a~t a. 
szót. MegéJ"tem ugy is. Nyomorulí ··Vagyok. 
.Gyilkos vagyok. 'l'udom. Megérdem}eiO. Csa.k 
te légy boldog. Csak te. Egyedül te. Mind 3U 
a tiéd. Az irás ott van. Ott a ládában. Az ég 
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döttje sem volt jelen a tá.r~yalásokon, a vál
lalatot egyedtil W e i d e n f ~ l d István dr, 
képviselte. 

Letárgyalta a bizottság az utoza.i világí
, tás kérdését, annak árát, az ingyen lámpákat, 

e a középületek világitásának kérdését. 
Az üléa végén P a r e o z István - ki 

mindhárom napon elnökölt - megköszönte a 
bizottság figyelmt\t, jóakaratát, egyben ama 
reményének adott kifejezést7 hogy a szarzö
dés-tervezet ama pontjainál, malyekre vonat
kozólag még végérvényesen meg nem 4llapod
tak, a gyár lehetö gavallérosan fop-ja magát 
viselni, s méltányos engedményeket tesz.· 

A bizottság e hét folyamán még egy 
ülést tart. 

A harmadik nap tár~yalásáról a követ
kező részletes tudósítást adJuk : 

Jelen voltak P a r e o z István elnöklate 
alatt W e i d e n fe l d István dr, .E' é n y e 1 

Dezső, V i r á g h Lajos, St a. u b e r József, 
. S t e p n i o k a Manó, ifj. N a. c h t n é b e l 

Ödön, H e g e d ü s László, Sa. r l o t Domokos. 
P a r e c z István megnyitja. az ülést, a a. 

további tárgyalás megkezdéséc kéri, 
W e i d e u fe l d István dr. azt a kije

lentést tes?.i, hogy B gyár hajlandó ár enged
ményt. tenni és pedig eltéröleg az eredeti 
propozicziótól. A vállalat ugyanis a mun ki\ t 
100 What-óránként 6 krajczárért akA.rta. ere· 
detileg szolgáltat.ni. Ehheoe magyarázatul azt. 

· adja, hogy egy 16 gyertyaf'rös láng 60 What
. órát fogyaszt, mig ~gy 10 gyertyaerejű láng 

83 Whe.t-órát. A vállalat hajlandó 100 What
orát 5 és egy fél krajczárért adni, ezáltal a 
világitás a 16 gyertyaerejü lángoknál nem 3, 
de 2 és náromnegyed krajczárba, a 10 gyertya.· 
erejü lángoknál pedig nem egészen 2 kraj
czárba k~rül. 

_ Ezt a bizottság helyeslőleg vett,e tudomásul. 
· . P a r e o z István a berendezési ozikkek 
árjegyzésére vonatkozólag azt az elő!erjesz· 
tést teszi, hogy a csatlakozási, berendezési ~s 
fogyasztási ozikkek, ezek eladási . költsé
gének árjegyzékai a város közönsége · által 
három éveukP,nt jóváhagyandók legyenek, . 

A bizottság e pont eileu nem tesz ki
fogást. 

A megváltási pontnál a berendezési czík ... 
kek ápeu tartására vonatkozólag P a r e c z· 
István uj szövdgezilst ajánl, meiyet elfuga.dtak. 

V i r á g h La.jos azt, hiszi, hogy a kon
ozesszió jogerőre emelked6se előtt szükséges 

. a világítási territoriumnak és a berendezést 
· objektumoknak tervekben való bemutatása, 
mert a. városnak az átvétel alkalmával már 
teljesen tájékozv& kell lennie mindenröl. 

P a r e c z István tanácsnok inditványozza, 
hogy köteleztessék a. vállalat mindeu év vé
gén a fogyasztási ki!Iluta.tást · bete r j esz~ eni a 
városnak. 

A propozicziót t>gyha.ngulag elfo~adták. 
S a r l o t Dvmokos a~ utczai világitás 

t4rgyalá.sá ál sz.ükségesnek látj" a földmun-

áldjon. Minden sz~vadért. Mmden ~\lllantásod
=ért. Megyek. Megyek. Csa.k ne átkozz •.• 

S kifelé ván zorgott. 
Erzsiben feh:ugott egy egész tenger. Ha 

eddig a vád a hálával viaskodott belsejében, 
-most győzött. az egyik: a há;a. Fejében ott 
mormolt az a szó: Minden a tied! Az övé? 
De hát miért? Van neki jussa hozzá? Nincs. 
8 ö elmegy. Maga sem tudja hová. Elbujdo
sik. Nyomorultul elpusztul. M:iért? Hogy neki 
hagyja vagyonát7 gazdagságát! Eh! mit neki 
vagyon,.,ga.zdagság, ba ő nincs mellette? Neki 
ö kell ! O s nem a vagyona! . 

.. Utánna kiáltott. 
- Balint bácsi! ne ha.gyjou el! 

· A biró megállott; lábai gyökeret vertek. 
Nem akart hinni füleinek. Kinzásnak gondolá 
ezt is. De mikol' visszatekintett a leáuyra s 
anu&k arczán látta az igaz érzehnet, mindent 
felejtett s oaak rohant hozll<á. 

- Erzsike ! Te mondtad ezt? Oh mond 
még egyszer l Mond, hogy nem üzesz el ! 
Mond, hogy megbocsá.tasz, hogy nem á.tkozol! 
Istenem talán álmodom? Nem, nem te itt 
vagy l Itt a szivemau! Szólj hát Erzsikém. 
Szólj csak egy szót . . • · 

- N Am, nem hagyom el Bá.lint bácsi soha l 
- Soha ! Soha l mondta. lassau utána 

Bálint a minden megint elborult körü
lötte. Eszébe jutott, hogy nem soká lesz már 
az .Ové. Aa a m á a i k elveszi tőle örökre ••• 
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kálatokna.k oly módon való elkéazitését, hogy 
idövel sl1ppedés ne álljon be a vezetékuél. 

H e g e d ti a László az utcz&i közlekedéa ké· 
nyelmének, és ozélazerü voltának szem elött 
tartását kivánja., az utczai világitás alkalm~ 
val létrehozott berendezési tárgyak felállítá· 
sánál. 

A vezetékek áthelyezésére határidön be· 
Iül kötelezhető a vállalat de csak azon eset
ben, ha az áthelyezés az utczák, terek át&la
kulását, vagy a csatornabBrendezés ágyának 
megváltozta.tását nem kivánja. 

Az utczai világitás kérdésénél lrülön tár
gy~~o.lta a bizottság a terek, utozák világitásának 
s a középületekben létesítendő villamvilágitá.s 
árát. A város minden esetben 40 asázalék fiD· 

gedményt ka.p a vállalkozóktóL 
Hogy a mostaui, kül városokban levö pet

roleum-lámpákk&l mi történjék, arra nézve a 
bizottság nem határozott. 

A 40 százalékos világitá.si árengedmény 
azonban osak a petroleommal világitott terü
letekre vonatkozik, s ama rés21ekre, hol a gáz· 
lángok számát suporitják.l!'enntartották azon· 
ban a jogot a külön egyezségre, melyet a vá
ros épugy köthet a vállalkozóv&l, mint a ma· 
gánosok. 

W e i d e n f e l d István dr. a váll&lat jo
gi képviselője kijelenti, hogy az iskolák világi
tásánál a gyár öO százalék engedményt tesz. 

P a r e c z István e kedvezményt a szin
házra is ki akarja terjeszteni. 

E pont letárgyalása után az ingyenes vil
lamvilágitás kerü1t szőuyegre. A vállalat köte
lezi magát, a város által felállítandó 6 drb 12 
ampérea közvilágítási villa.mlámp& tápi i.lásá
hov. szükaéges áramot a szerződés egész tarta
mára ingyen szolgálta.tni. 

P a r fl o z István a kezelésre vonatkozó
lag kötelezövé óhajtja tenni, hogy a vállalat 
a. szénpálczák elhelyezésát. é& kioserélé<Jét is 
eszközölje. 

E lámpák 12 óráig fognak világitani, il
letve addig, mig a. világítási naptár azerínt a 
fél éjjeli lámpák égnek. . 

ifj. N a c h t n é b e l Ödön szükségesnek 
látja aszövegezésben kitenni, hogy "tekintet 
nélkül a holdvilágos estilkre", vilá.gitsana.k a 
lámpák. · . 

E módositást eszkö~ölték, 
- A központi-telep müködési idejének meg-

határozásánál P -a. r e o z István a. budapesti 
szerzödésben stipnlált birságok kimondását 
kéri. Ezek fedezetéül biztositékot nem kíván& 
város, ~&iután & !égszeszgyárral azoros üzleti 
viszonyban van. 

A birságokrt~. vonatkozólag a létesitendö 
szabályrendelet fog intézkedni, maly a szer
zödé;;sel elvá.la.sztha.tlan kapcsolatban van. 

A vállalat -- a tervezet értelmében -
kötAlezné magát azonkivül, hogy a terveket 

. a konozess-z:íó jogerőre emelkedése ntán B hó
nap alatt hatósági jóvábagyás végett beter• 
jeszti,. s a kormányhatósági jóváhagylistól 
egy év lejártaután a viliiam 
erőt világitás 4s er§átvitel 
c z é l j á b ó l a. f o g y a s z t 6 k ö z ·ö n-

- t:loha! lsmétlé Erzsike. 
- Soha? kérdé · hevesen ujra éledve 

Bálint. _ 
...,... Esküszöm, Soha ! 
- Hát akkor te tudnád az életedet az 

enyémhez kötni? Te tudnál boldog lenni ve-
lem? Te tudnál a feleségem , . • . 

Erzsike felnézett. Erre nem gondolt. El
ha.gyni uem akarta, nem tudta, a uive azt 
sugta : Maradok, de a telesége .•. 

Künu a sötét est borons:ott. Morajl6 
hang zugott végig a osE'ndben bim-bam •.• 
bim-bam .•. Az estharang imája, 

Az ablak felé fordult s mintha annak a 
harangnak kiáltaná a nemébe bátran, daozosan 
felelte. __ 

- Tudnék, míudig, örökre l 1 aztán lágy 
hangon suttogá: -

- Hiszen annyi hálával tartozom kigyel· 
mednek! 

A biró fellélegzett. A nehéz kö lehullott 
lelkéről. Soká tartott, mig azólni tudott. Ak· 
kor is az ég felé emelte teki.o.tetét, a két njjá.t 
feltartotta ugy esküdött. 

- Isten ott & csillagok felett 1 $8 vádoló 
harang, ti legyetek tanui esküvésemnek7 hogy 
boldoggá. teszem a sirig ..• 

Mikor levette szemeit, megremegett a 
lelke. 

A lány is esküre ta.rtotta a ké\ uiját •• _. 
(J'olpatúa köntke1ik.) 

1~4 január ~1. 

a é g n ek rendel·kezésére b o. 
c 8 á j t j .!. 

He. tározatta emeltetett azon'ki vül, hogy a 
konoz.esszió csak a közgyülés jóváhagyásával 
ruházható át másra. 

A peres kérdések ben & választott birósá
got ja.vasolta a. szerzödés-tervezet. 

E helyett P a r e c z István azt inditvá
nyozza, hogy alakittaesék llf{Y szakértői bizott
ság, malynek határozata ugy a városra, vala
mint a vállalatra vonatkozólag döntő. 

· A bizottság ezt elfogadta. 
P a r e o z István ezután jelenti, hogy a 

szerzödési tervezetet közelebb szövegezi,• a 
azt. a hizottsá.gnak jóváhagyás végett bemu
\atJa. --

járványok Aradon. 
-A köugéazségilgyi bizoHaAgb6J. -

Arad, januAr 20. 
Arad város .iLözegészségügyi bizottsága teg

nap délután 5 órakor P o l l á k Gyula dr. el
nöklete alatt azért ült Öflsze, hogy az Aradon 
uralg6 járványok fólött tanácskozzék és meg· 
hallgassa P os g a y Lajos dr, városunk agilis 
föorvos4nak a járványok terjedésének meg
gátlására filrendelt és foganatosított óvintéz· 
kedéseit. · 

P os g a y Lajos főorvos miudenekelőtt a 
difteritis:zjarványnyal foglalkozva, bejelenti e.z 
értekezletnek, hogy november hóról 6 difteri
tiszbeteg maradt. Január l-én a beteglét
szálL 6, a halálozási arány 28 százalék volt. 

Ez az arány még kedvezőnek moodh&tó, 
mert a jifteritiszbetegeknek, rendesen 35-40 
százaléka hal el. A mult 1898 évben az', ösz
azes 326 difteritiszbetegből 75 h:alt meg a igy 
a halálo2ási arány 23 százalék volt. ,', 

Ja.nuárba.n 22 uj betegülés ford~Ít elő, 
Osszesen 27 betegből felgyógyult 6, elhalt 6, 
kezelés alatt maradt 15. A halá.lozí.si arány 
tehát 25 százalék. 

A difteritiszjárványnyal szemben a~ influ
enza 263, a cronp 2, a sarlach 2 és a tífus l 
esettel lépett föl. 

A járványok között tehát- t\~ infin:;_~~" 
dominál. ~ .. --..., '~ .. p_' 

A főorvos ezután a járványok terjedés~:-- . -..., '~ .. : ·· ,:>1 

nek meggát.lására nézve telt következő intéz-
kedéseit terjesztette a bizottság elé. 

A bejelentett betegek lakását vörös ezédulá
val járványosnak jelzik, betiltják a nálok 
teendő látogatásokat, a. gyermekeket távol 
tartják az iskolától, a osalád egészséges tag
jait. pfldig a mennyire csak lehetséges a nyil
vános helyektől és a. magánházaktó!. a beteg
ápolóknak seukivel sem sza bt.d érintkezni. 

Fertőzött lakásokba a fertöt.lAnitést követö
leg B-4 hétig nem szabad beköltözni, 

Ha. a beteg a. házban el nem küJönithetö, 
a kórházba. szállitják. 

A fertőtlenítés felgyógyulás vagy halál 
esetében a következő módon történik. 

Az ágy ás ruhaneműeket klórmészbe áz. 
tatják s ingban mossák, vagy · carból spray· 
vel, esetleg 100 tokos forrógőzzel fertőtle
nitik. 

Az ivóeszközöket kiforrázzák. 
A festett falakat . vizzel befecskendez• 

vén, 12 órá.n át kénessav behatásának 
teszik ki, azután ken,rérrel átdörzsölik s a le
hullott morzsáka.t elégetik s végül a fa.lakai 
carból-spary-vel fecskendezik be. 

Meszelt falakat 10 százalékns klórral me
szelik. Az ajtókat, abla.kfákat sublimat oldattal 
dörzsölik, 

A padlókat luggat surolják s ha meg
száradt 5 százalékos karhollal öntik be. A föl
des szobák talaját másszel itatják s végül le
nyesik. 

Mindezeu óvintézkedésekEo-t a kerületi or
vosok és kerületi biztosok szigoru pontossággal 
örúk ellen. 

A kösegészségügyi bizottság a jelentéet 
megnyugvással vette tudomásul. 



1894, január 21. 

mÓJÓSLÁS. 
A lr.öznonti meteoroiol!'iai inté,.;emek: Aradra kllldöt· 

t6rira«ai BZérim a mai napra a köTeckezö idójárú Táril• :: : 

- Január 21• -
Enyhe, ·- Jelen~keny osapadék nélk:l\1. - Hosszabb 

ideig állandó. 

Valasz 
tiszteleDdö K á r p á t h y Gráozián urnak.·. 

Sajnáljuk, hogy a bokorból, melyet meg
zörgettünk, épen a Tisztelendö ur ugrott a 
nyilvánosság elé; és hogy kimutassuk -- bár 
minden igaz ok nélkül sértegeti lapunkat -
hogy e sajnálkozásunk őszinte: ime egy sza
vára elhisszük mind azt, amit tegnap egy 
helyi lapban "iskolás gyermekek a klerikaliz
mus szolgálatában" ozimü hirünkre válaszu! irt. 
El hiszszük 

\ 

először "azt, hogy az üdvözlő táviratot 
a szülők felkérése és beleegyezése után 
zárt boritékban s az ah~irási ív kiséreté· 
ben c s a k i 8 n e h á. n y 8 z o r o a b a-
r á t i v a g y r o k o n i v i s z o n y· 
ban álló családhoz vitte" 
el a csa.ládhoz tartozó két 
é r ·e t t e b b g o n d o l k o z á. s u n ö
v e n d é k" i 

másodszor, hogy truczozra jövőben is fog 
a Tisztelendő ur iskolás lányokkal üdvözlő 

táviratok gyüjtése végett hé.~altatni; és 
harmadszor, hogy a Tisztelendő ur soha 

sem beszélt iskolában a polgári házasság 
erkölcstelenségéről. . 

De hát,. kérjük szeretettel, ha mindezt 
8zóról el is hisszük, mit változtat ez a tényen 
melyet megirtunk, s melyet egyedül kifogá
soltunk? Nekünk e tények közlése alkalmával 
eszünk ágában sem volt a Tisztelendő ur 
s z e m é l y e, és hosszas mosakodása helyett 
sokkal jobban szarettük volna, ha. ama té
nyeknek csak egy Tizedrészét is me gczáfolja. 

--~toWA~helyett azonban a Tisztelendő ur nyila.tko-
. :., potHag 'Ital inkább beigazolva látjuk azt, amit 
~ott .ittunk s amire konkrét adataink ie van .. 
r"'._ ... .~..'ll'l.k, hogy t. i. 12-13 é v es i s ko l ás 

l e á n y k á k csak a mi tudtunkkal négy 
olyan háznál is bekopogtattak, melyek azoros 
rokoni vagy baráti összekattetésben nem állot
tak az illetök kel, ahol · ellenkM;öleg nagyon 
megütköztek a szakatlan eljárás felett, sőt az 
ivet ezekkel a szavakkal: "E n n em ir om 
alá, mert a polgári házasság 
h i v e v a g y o k", - keresztül is irt.ák. Má.r 
aztán, hogy ezek a Tisztelendő ur kü ldöttei 
voltak-e, vagy másoké, azt nem tudjuk de nem 
i11 keressük. 

Hogy a Tisztelendő ur nem · beszélt az 
iskolában a polgári házasság ellen, megnyug
vással vesszük tudomásul, de ez sem változtat 
semmit. sem azon a tényen, hogy Aradon 
tényl~g pt'lrtraktálták a lányiskolákban a pol
gári háusságot a híttani órákban. Ezt nem 
álmod tuk, hanem t u d j u k; és ha a Tiszte
lendő ur nem Iudas, minek védekezik, mikor 

....._,_ senki sem vádolta? 
-Arra a sajnálatos fogadkozására, hogy jö

v<Sben is fog iskolás lánykáka.t a felekezeti 
türelmetlenség és ultramontán politikai irány
zat szolgálatában aláirásokért há.zaltatni, csak 
az a megjegyzésünk, hogy miután e szekat
lan eljárás publikussá lett, mi rér:tziinkről ele
get véltünk tenni kötelességünknek, s a~ i l-
l e t é k e s j a k o l a i h a. t ó s á g r a b i z
z u k, hogy a mostanihoz hasonló eset ismét· 
lődését me g t i l ts a. és az ultramontán kor
teskedéseknek az iskolákban utját szegje. 

Végül lapunk ellen intézett kifakadásaira 
és sértegetéseire osak a.nnyit jegyzünk meg, 
hogy tekintettel a Tisztelendő ur állására, a 
kellő rendreutasítástól elállunk, különben sem 
lévén azokásunk sárral dobálózni, ellenkezőleg 
mint igaz keresztényekhez illik, az irgalmas~ . 
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ság lelki cselekedetei azoR paranosánAk telje
sitésével viszonozzuk támadé.Bát, mely a tu
datlanok tanítását rendeli, és ezen felebaráti 
kötelesség gyakorlásában e l ö a z ö r feh'ilá.· 
gositják arról, hogy nem m i v a g y u n k a 
katholikusok ellen8é~ei, a kik & felt-kezetek 
közötti békét hirdetjük, hanem azok, a kik a 
felekezeti türelmetlenséget és ultramontán 
agitá.czi6t az egyház és iskolába bevisv.ik ; 
m á s o d s z o r pedig egy tanáos~sal szolgá
lunk: n.e küldözzön iskoláB lánykákat üdvözlŐl 
táviratok gyüjtése végett házalni, mert az 
legenyhébben szólva - n em i l J i Ir. 

Az éjjeli zene. 
_:_ lJegtörtáDt. -

Boldogtalan apa szarencsétlen anya. ·Egyetlen 
egy leányuk van s az is szárad napról napra, mint 
a rozmaríng. . 

Tul van már a három X-en; arcza sápadt; 
ajka fonnyadt; foga lódul, haja szürkül és még sem 
akar vől~geny jönni a házhoz. 

Ki is turbekolna, ki is udvaroina egy szegény 
dinrnista.JeáDyának a kinek a hozománya legfeljebb 
egy pár lenyalt stemplí. 

De hallga l Csitt ! 
. Sürii. sötét éj volt! nem ragyogott a hold ! 

Megzendül az éjjeli zene; soha sem hallott hangok, 
Jajgat a klarinét, zokog a hegedű, bugva dobog 
a nagy bögő. 

- Feleségem! I~eányom l Ébredjetek l 
kiált a boldog diurnista és neki szelesedve, a sö· 
tetben, hirtelen felkapja a felesége tunikáját, az 
asszony meg a férje kabátját és a leány, az ün
nepelt angyal, vállára rántja a paplant, rohan az 
ablakhoz. 

Feldöntik a széket, az asztalt. Mindegy ! 
- Itt van ! csakugyan itt van az ablak alatt, 

Ki lehet, mit akar l · 
-- Mit? Hát a leány után bomlik. Nincsen 

olyan madé.r az erdőben, a malyiknek végre vala
hára párja ne ken.lljön. 

· - Nini, egy huszártiszt áll a tulsó oldalon ; 
busan1 epekedve. · 

- Jézus Mária kiteszi le~ a kaucziót? -
kérdi a xnama. 

- Ki. teszi le j hát ö maga; - felel a bol-
dog családapa. 

Hallgatjé.k, hall gatják és a czigány h uzza : 
"Kétszer is nyit az ákáczfa virága." 
- Oh a goromba; ez bi:wnyosan a harmincz

öt tavaszra czéloz. Sebaj. 
Elmu!ik egy negyed ; el e-gy félóra ; egyik 

nóta. a másik után járja végo felé közeledik a mu
latság. A szerelmea tiszt elvonul, a czigányolt is 
készülödnek, kás:.:olódnak, 

Bohó, nem ugy van az ! Egy diurnista tudja 
mi az íllendősEÍg, kinyitja az ablakot, kihajlik raj· 
ta és igy szól : 

- Köszönöm uraim a családom nevében is. 
Ezzel előadja a szivarskatulyát ; minden czi

gánynak a szájába egy virginiát Slllr ; hadd füstöl
jenek a barna fiuk! 

A boldog familia visszavonul és elszendered
nek. A mama, a leend6 anvós már előre veszek
szik •Imában ; a leendő• após gyümölcsöző 
fáról, apró unoUkr61 álmodik és a hervadt vi
rág felfrissülve, ujra virulva boldogságban lerugja 
a takarót. 

Az u!czasarkon megáll a huszártiszt j lesaidja 
a primé.st és mérgében a sarkantyujával berugta a 
nagy bőgöt; végre felkiált : 

- · Szamár czigányok, ostoba népség j nem 
megmondtam, hogy nem abban a házban, hanem 
a m á s i k b a n lakik as én ideálom. 

A diurnista familia. pedig azóta várja ; de hi
ába várja a kérőt. 

HIREK. 
· Jan.air 21. Vasárnap. Róm.. kath. napb\r: Hehened 

•asárnap. - Protestáns naptár: Hetnned Tasárnap. -
Görög-keleti naptár (január 9.): Polieukt. - A nap Ul 
'l óra 22 perczkor, nyugszik 4 óra 80 perczkor. 

Január 22. Hátfő. Róm. kath. naptár: Vincze. -
Protestáns Daptár: Vincze. - Görög-keleti naptár (janu
ár 10.): N isz. Gergely. - A nap kél 'l óra 21 perczkor, 
nyugszik 4 óra 82 perczkor. 

Nzabadsá~rharezi e:mléktár&'yak. orná· 
&'Ofl muze11111a (sziDházépl.ilet, U-ik emelet) nyitvann 
miudennap délelőtt 10-12 és dálat4u 2--5 óráig. B em e
ae t dij tala n. 

Köle8eJ'·Könyvtár nyitn nnsserdán ée nom· 
baton S--4-ig és pénteken 11-12-ig, .l:ielyiségj: Polgári 
iskola, földszin;. 

Január 21. A ~ Vöröskereszt• közgytllá6e délelött U 
órakor. · 

Jan~lir 21. Al aradi hadaatyAn-egyl"!i jnbileuma. 

e;. ;.a 

5 
Jandr 28. A nyomdászegylet tisztujitó közgyilléte, 

dálelőtt 10 órakor (Schreiner-vendéglö.) 
Január 28. Az aradhegraljai amerikai sdl3telep 

szövetkezet közgyilláse délelott 10 órakor, a kereake. 
del.mi és iparkamara termáben. 

Január 28. A gazdák és iparoaok általános hitel
szövetkeute aradi ügyTivőségének közgyül,se, dálelőtt 
10 órakor (Iparosház.) · 

Január 31. Az arad-csanádi nautak rendkiTiti töa
gyil.lése, délelőtt ll órakor. 

Február 2. Az aradi közuti nsut-társaaág közg,.a-· 
láae, délelőtt 10 órakor. 

Február 6. A millenniumi bizottság illéBe délelőtt 
10 órakor a megyehá:t.ban. 

Vonatok közlekadése. 
- ~nányes 1893. éTi október b6 1-~1. -

ARADRÓL 
BtulGpm feli Mui.Z: 

NagyTárad reggel 5.18 
N agyTárad este •. 35 
Gyornonat reggel 8.20 
Személponat d. e, 11.25 
BzemélyTonai este 9.!5 

ErdllJ feli: 
SzemélyTonat reggel 6.35 
Radna-Lippa d. u. 2.25 
8zemélponat d. u. 4.80 

Temen>ár fell: 
BzemélyTonat reggel 6.2ö 
BzemólyTonat d. e. 11.30 
SsemtUyTonat d. u. 5.38 

Sugetl fik: 
Bsemé!y•onat reggel 5.
Szemóly•oDat d. e, t.
V egyenonat d. u. 4.25 

O.r~ftll: 

Bsemélronat reggel 6.!10 
Személ:fTOD&t d. u. 5.15 

ARADRA 
Bti4W1*' fillll lrluNI: 

VT, Cnbár61 reggel tUO . 
NagyTárad este 8.•5 
Személponat reggel fl.ó5 · 
SzemélyTonat d. u. 3.~ . 
Gyornonat ee" 6.51 

Erdily flllil: 
VT. Radna-Lippa r. 
Szeméipanat d. e. 
SzemélyTonat eate 

TerNUCHir fel& : 

7.-
11.- -

8.öb 

SzemélJTOnat reggel t.« 
SzemélyTOD&t este a.•~ 
SzemélyTonat este lO.líó 

Sugtd. jel/JI: 
Vegyenonat reggel 8.50 
SzeméiyTonat este 7.06 
Személ,.....onat este 10.-

.Gtc~ jelll: 
SzemálY'f'On&t regge) 8.08 
BzemélyTonat eate S.ál 

- Az "Aradi Nyomdatársaság" fe
leit értesítjük, hogy mindazon sürgős 
munkákra nézve, melyek a vasárnapi mu1'f
kaszünetból kifolyólag vasárnap végezh~ 
tök, értekezhetni ""Va1·ga Józsefné!, a nyom~ 
datársaság üzletvezetöjénél (Kiss Ernű-ut
cza 4. szám.) 

- A hivatalos lapból. A király F o r s t e r 
Béla honvéd huszár ezredesnek és az 5. számu 
bonvéd buszár ezred parancsnokának, valaminti 
törvényes utódainak, régi magyar nemességük ép
ségben tartása mallett a "a z e n t·e r z s é b e t i" 
előnevet dijmenteaen adományoz,a . 

- Mozgalom a polgári házasság mal
lett. Lapunk tegnapi számában már érin
tettük röviden azt a dicsérendő · mozgal
mat, melyet Aradváros liberális gondol
kozásu polgársága szándékozik megindi
tani azon irányban, hogy mintegy vála
szu! a klerikális agitáczióra s a Budapes
ten legutóbb végbement katholikus nagy
gyülésre : Aradon az egyházpolitikai ja
vaslatok, de különösen a polgári házas
ságra vonatkozó törvényjavaslat mellett 
demonstráló népgyülés rendeztessék. Ez 
az eszme uralja most a polgárság min
den rétegét, elmondhatjuk, pártkülönbség 
nélkül, mert a megbotránkozás általános 
a városban az ultramontánok hazafiatlan 
akcziója felett. A demonstráló népgyülés 
eszméjét legnagyobb előszeretettel az 
aradi függetlenségi párt azon tagjai karol
ják fel, a kiknek eg~szséges politikai ér-· 
zékét Apponyi és az Ugron-Polonyi-féle 
jezsuita taktikázás nem inficziálta. Erde-· 
kes és jellemző e~ a körülmény. Hogy 
miként és mikor lesz a népgyülés ren
dezve, az még megállapítva nincs, de ha 
sikerül nyélbe ütni, e1 a tény csak di
csőségére fog szolgálni a liberális Arad 
polgárságának. · 

- Nagybecsü ereklye. Ali: sza.badságharc&i 
ereklyék országos aradi muzeuma A r k a y 
Kálmán volt aradi7. most budapesti ügyvéd 
közbenJárására nagybecsű ereklyével gazdA· 
god ott. F .r i v i s z Ferenoz 1848-i Ici tüzéral-. 
ezredes ugyanis tegnap egy "A r a d i e m .. 
l é k l 8 4 9. o k t ó b e r 6." feliratu dobozt· 
küldött a muzeumnak. A dobozban ki l en c z· 
sá.rg4.ra testett puha fadarab, 
van, egy-egy darabja annak a b i t ó f á n ak, 
a melyen a szabadságharcz kilencz legvité-o 
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sebb táborooka halt meg. Minden darabon 
papirszeletre va.n felirva annak a tábornoknak 
A neve, a kinek a bitófájáhól F r i v i a z az 
ereklyét. magához vette. Az adománynyal egy 
&z ereklyék valódiságát igazoló okmány is ér
keaett. A. nagybecsű ereklyék már ki vannak 
~llitva. 

- Spiegeifeld József br. ezredes dandár· 
parancsno_k és a r a d i várparancsnok, kit a 
megboldogult Ka l i v o d a. József lovag tá
bornok helyébe nevezett ki a király, f. hó 
23-án, kedden érkezik Aradra s veszi át a v&r 
és a dandár feletti paranosnokolást. 

- Kievezés. Az igazsagügyi miniszter 
Sólyom Andor a r a d i kir. járá.sbiróaági 
a1jegyzöt miniszteri fogalmazóvá nevezte ki • 
Gratulálunk e. széptehetségü ifju jogá.sz ez ujabb 
elöléptetéséhez. 

- UJ kamarás. A király f ~r á d i V ö r ö s 
Imre beszterezebanyai 16. honvéd gyalog ezred
beli tartalékos hadnagynak a. kamará.si mélióságot 
adományozta.. 

- Az arad-csanádi öntözö csatorna tá.r· 
aulat részére a közgyűlés Arad város hozzá· 
járulása czimén 545 frtot szavazott meg. En
nek a hozzájárulásnak mnlt évi 845 frt ·há.tra
lékát a város tanaasa tegnap utalványozta a 
társulat részére. 

- Az ev. ref. egyház évi s:Özgyülését 
V a s á r n a p j a n. 21-én d. e. ll órakor tar~ja 
meg a templomban. Föi-Jb tárgyai : a lelkészi 
évi jelentés, & gondnoki s?.ámadás és több 
ioditvá.ny. 

- Az akadémia ünnepélye. Az arad városi 
kereskedelmi akadémia v a s á r n a p, f. h6 
21-én. d. e. 9 és fél órakor az intézet felava· 
tá.sának évfordulóját ünnepli, melyen az ün
nepi beszéden kivül zeneszámok és szavalatok 
is lesznek. A kereskedelmi testület tagjai, a 
tantigy barátai és különösen az akadémia ala
~itó tagjai ez üunepélyt'e tisztelettel meghi-
vatu: k. · 
~. - U} aljegyzö. Az igazságügyi miuiszter 

J a nk ó Ant.al m a. k ó i kir. járásbirósági 
joggyakorookot a perlaszi kir. járásbirósÁghoz 
alj.egj·züvé nevezte ki. 

- Arad után Nagyvárad. A G a u z-féle 
tnJ.dapesti gyár igazgatósága., maly az a r a d i 
viUamvilágitá.st is berendezi, a nagyváradi 
eázgyá.r igazgatóságának igen előnyös aján· 
latot tett a villamvilágitásnak Nagyváradon való 
berendezés ére. A gázgyár igazgatósága, ille. 
tö1eg annak képviselője K. E. R u n t z R e e 8 
hajlandó is ezen nagyszabáBu reformot keresz
tül vinni, de csak az esetban, ha a 400 nagy
-váradi gázfogyas.ztó közüllegalább 100-an köte
lezik magukat a villanyvilágitás haszálatára. 
Ezen ezéiból közfOlebb már felhivást is intéz a 
~agyYáradi gáztogyasztókhoz, hogy ez iránt 
~ár előre t&jékozhasst~ magát. 
: - A kihágási biróság eoy éve. Az aradi 

kihá.gúi biróságnál a mult évben 2715 felje
lentést t&ttek, a malyből 2710 van elintézve. 
Felmentetett 43 vádlott, 50-300 frtig birsá
Roltatott 17, 10-50 frtig 148, 1-10 frtig987, 
68al!leaen tehát 1900 fárfi és 803 nő. Letartóz· 
ta.tva volt 12(X) férfi és 266 nö, 00--60 n&pra 
el~télt.etett 28, lö-30 napra 24, 1-16 napra 
'967 és l napon alul 446 •. Büntetve összesen 
1466 személy volt, a kik 5634 napon át része-
Bti.ltek városi élelmezésben. · 

: · -· BáJak az aradi szinházban. L e s z k a y 
András szinigazgató a tegnapi szinügyi bi
zottsági filésen azzal lepte meg a bizottságot, 
bogy saját költségén egy p a r k e t t e t akar 
kéazittetni, amely ly el a a z i n h á z f ö l d
.:sintje a aziupaddal egyenlő 
m & g a s s á g r a e m e l h e t ö a igy a szin
hu bálteremnek is használható legyen. A 
parkett 800- 900 frtba kerülne. A bizottság 
legközelebb tárgyalni fogja a kérdést, maly 
"Alószinüleg az igazgató kivánsá.gához képest 
fog m.eeoldodni, mart a bizottságnak csak az 
a.r& elJenvetése, hogy a szinháznak nincsenek 
Mli ozélokra alkalmas mellékhelyiségei. 

ARADI KOZLOlfY. 

Uj írurakheJy. A bihar-szilágyi olaj· 
~tYár részvénytá.raaaá.g folyamodott A r a d· 
v á r o 8 tanáoaá.hoz, hogy a vasuti állomáson 
árurakhelyet &llithasson fel. A tanács a kér
vényt véleményezés végett a főkapitánynak és 
a főorvosnak adta ki. 

- KoszorumegYáltáa. V a r j a 8 sy Józset 
úr és csalá.dt&gjai, néhai özvegy K r i • t y ó r y 
Albertné, szűl. Varja.uy ll&ria. emlékére ko
szot·u megváltás czimén az aradi 11 Hzabadság
harozi Museum" épitési alapjának gyarapitá· 
sára husz forintot küldöttek be, mely összeg 
átvételét köszönettel nyugtásza a mu•. bizott
ság pénztáros&. 

- Megrabalt halott. Ki•zindán
mint levelezönk jelenti - H a t k 6 J ócza egy 
zsebórát lopott el a kevésael uelött elhunyt 
Z a r á n d Ferenoz zsebéből. A tolvajt el
fogták. 

- Tűz. N a g y h a lm á g y i levelezönk 
irja: Ű .}800 f. hó 16-án reggeli 9 órakor H o l
j á r t o k János gazdán ak, gondatlanság követ
k eztébAn a háza kigyoladt. A tüz oly gyor
san terjedt, hogy a H o lj á. r t ok Adám 
tulajdonát képezö szomszédos ház is a lángok 
martalékává lett. Az ingóságokat mindkét 
helyen sikerült megmenteni, a ká.r igy is 
300-350 frtra tehető. Az épületek biztositva 
nem voltak. 

- Elfogott betöri. F i 11 o h e r Ernő is
mert aradi betörőt Gyulán a rendörség letar• 
tóztatta. Ez alkalommal kisűlt, hogy FischArt 
10 rendbeli betörésért a budapesti rendör&ég 
is körözi s körözte már akkor, a midön a fő
városi rendörséget egy b a n k ó c s i n á l ó 
b a n d a nyomába vezette illö jutalomért. A 
jó madarat először a budapesti rendörségnek 
adják ki. . . 

Névmagyaroait ás. M e r c e a György 
kiszindiai illetőségű világosi lAokos vezetéknevének 
"Magyar"-ra kért átváltoztatását a belügyminiszter 
megengedte. 

- A manipulánaok öröme. Tud valevö, hogy 
katoná.ékná.l nemcsak a puskaport, hanem a 
tentát is bőven fogyasztjá.k. A tenta szemet 
azort az uj hadügyminíszternek, s kibocsáj
tott ~gy ren~eletAt1 mely hivatva lesz véget 
vetm a sok 1rka-firkána.k. A rendelet értelmé
ben ugyanis az irásbeli ügyeket a lehető 
~egsz?kebb batá.r?k közé kell s~oritani, a az 
1roma.nyokban romdant mellözn1 kell, a mi 
nem tartozik azorosan a dologra. K r i e g
h a m m e r hadügyminiszter e rendelete bi· 
zonyára nagy örömet fog kelteni a manipu
lánsoknál,. kik má.r alig győzték a sok styl
gyakorlatot. 

- Visszavágyott. M o r o d á. n János domb
egyházi Rihedert tegnap eresztették ki az aradi 
járásbiróság b"rtönéböl, a hová lopás miatt 
került. Alig szivta be a szabad levegőt, 
Sc h e i n b e r g e r Mór kávés hetese ká
rára két kabá.to.t lopott el. Nyomozzák. 
· - Jó fogás. Az aradi rendörség tegnap 
elcsipte T ak á. cs Józsefné szül. G e l l é· 
n y i Mari ojsztannai asszonyt, a kire az Ara
don .elkövetett és összes kiderithetetlen pnly- · 
kacs1rke lopások sűltek ki. A jó madarat ka
litkában tartják. 

- Köszönetnyilvánitáa. A Fo n c i é r e, 
pesti biztositó-intézet tek. igazgatósága ez évben 
is adományban részesitette az a r a d i t a n i t ó
t es t ü le t ek segélyalapj át. L u r s a János ur, 
szobrá.sz meg egy, a templom-utczai elemi fiuis
kolánál teljesitett munkának diját volt szives ala
punk emberbaráti azéijaira átengedni. Mindkét 
nemeslelkd adományért a nyilvánosság elött is 
meleg köszönetet mond az e l n ö k s é g. 

-. "A Széchenyi" kávéház lapunk mai ssá. 
ni~ban foglalt hirdetését olvasóközönségünk 
sz1ves figyelmébe ajánljuk. · · 
. - . Pályázatok. Négy szemlészi és négy fiS· 

V1gyázó1 állásra .. budajlesii fogyasztási adóhiva· 
talhoz 2 hét alatt. - Végrehajtói állásra .. nagy· 
becskeraki járásbir.lságboz 2 hét alatt. -

GY A.SZB.OVAT. 
·:. .. t Özv. K!il~yúry Albertné elh1lllytáról érte

sulunk. A ko.t..b.sztel~tben -álló m&tróna halála 
A~adnak, két igen elö.:telö családját döntötte 
mely g:yaszba~ A. család gyászjelentése ez: 
Cs.eJth.:u, . V~rJassy Jóasef és neje szül. Leuko 
K1ss ~an~ es gyermekeik Lajos, ennek gyer
meket LaJ08 ~~ Erzsi, Arpád és neje szül. 
Schartner lt:ána, ezek gyermekei Leona és 
Sz~ren~, Ilona .. és férj,e ~le_asi Kabdebó Kál
m~n es Dezso, tovabba Varjassy Gyula é1 
n&Je st:ül. Leuko Kiss Julia és gyermekük 

1894. január 21. 

Lenke, ugy ennek férje galvai Gaal Jenö, 
valamint ya.rjassy Béla. és :fia. Lajos, ogy özv. 
holdmézesi Kornély Sándorné szül. Kristyóri 
Teréz, a maguk és számos rokonaik nevében 
is mélyen elszomorodott szivvel tudatjá.k szere
tett nővériiknek, illetőleg s:Sgornéjuknak és 
nagynénjüknek özv. zaránd-kristsóri K r i a
t y ó r y Albertné szül. V a r j ass y Mli.riá
na.k', f. ~vi _január hó 1~-ik napján, éjjeli ll 
órakor, eletenek 63-lk evében bekövetkezett 
gyászos elhunytát. A boldognit hült tetemei 
j&nuá.rios hó 21-ik napján, d. u. 2 órakor fog
nak Battbyány-utozai 34-ik számu házból a 
családi sirkertben örök nyugalomra tétetni. 
Az engesztelő gyászmise janu&rius hó 22-ik 
napján d. e 10 órakor fog a főtiszt. Minoritll
atyák templomában a Mindenhatónak bemutat
tatni. Aldás és béke poraira! 

EGYLETE.K, TÁRSULATOlL 
A hadastyánok jubileuma. 

- lleghiT6. -
Az aradi első h a d a a t y á n e g y l e t 

folyó évi január hó 21-én d. e. 9 órakor vagyis 
ma, a vá.roshá.za földszinti kistermében . ' l? é v 1 fe n n á 1 J á s á n a k évfordulójára 
d1sz üléssei egybekapcsolt rendes évi közgyű
lést tart, melyre az összes egyJeti tagok a 
tárgysorozat .közlése mellett, ezennel tisztelet· 
t_el megbivatnak. 

Aradon, 1894. január hó 20-án. 
Nyáry Béla., 

elnök .. 
Tárgysorozat : 

Sztojka József, 
titkár. 

l. A diszgyülés megnyitása az alelnök által. 
2. N y á r y Béla elnök urnak a diszgyülés be 

ktildöl tsf.g általi meghiv ása. · 
3: UdYözlö beszéd N y á r y Béla elnökhöz as 

ünnepl szonok által tartva. és az emlék kép át· 
adása az ünnepeltnek. 

. 4. N y á r i Béla elnök válasza és a uo Igá-
lati érmek kiosztása az elnök által. ·- . 

6. Titkár évi jelentésének felolvasása. 
6. Számvizsgáló bizottság jelentése és a fel

mentvény megadása felett hoza n dó határozat. 
7. Az 1894. évre szó:ó köitségvetés tár

gya.lása. 

l , 
l 

8. A vidas:..tmány előterjesztése, hogy a~z~ra-•W' 
mul.t évben legtöbbezör kivonnit egyJeti ta.g~ -~ • 
t.ekmtettel a zenekar felállitása körül felm~ . 
tetemes kiadásokra, ez évben a szokáso.s dijak~.';-. ·;_, · • 
OBiltassanak ki. · ·11 

9. Három tagból álló számvizsgáló bizottság· 
nak egy évi ta.rtamra való megválasztása. 

10. lnditványok. 

(•) A "Vörös kereszt" gyülésa. A magyar 
szent korona országai :vörös kereszt egy Jeté
nek a r _a .d v ~ r o s i választmánya Aradon 
1894. év1 Januar hó 21-én délelőtt ll órakor 
Br. Eötvös-utoza 4. szám alatt eluöknö laká
sán r e n ~ e s é v i k ö. z g y ü l é s é t fogja 
megtartan1, melyre a valasztmány tagjai tisz
t!ll~t~l mEighivatnak. T á. r g y s o r o z a t: 
Ev1 Jelentássei kapcsolatos számvizsgáló bi
zottsági jelentés, valasztmányi tagok válasz· 
tá.sa, netalá.ni inditvá.nyok. 

(*) A kereskedelmi testül~tt ülése. Az aradi 
kereskedalmi testület folyó évijanuár hó 21-éll 
azaz v a 8 á. r n a p délelőtt ll órakor Ara
don, a kereskedelmi akadémia épület. diszter
mében rendes évi kö?.gyülését tartja melyre 
a teetiil~ti tag urak tis~telettel meghivatnak. 
A naplrendre k1tüzve vannak:· 
l. A választmány jelentése a mult évben ki
ffljtett tevékenységről. 2. A számvizsgáló bi
~ottság j~lentése a testület. 1893. évi pénzügyi 
allapotá.rol. 8. Az 1894. év1 költség előirány
zat megá.lle.pitása. 4. Számvizsgáló bizottság 
vá.la.sztása, ug:razin~n a b~ké!te~ö bizotts~g 4 
rendes és 2 pottagJanak valasztasa. ó. W 1m·· 
me r Erzsébet ornő által az aradvárosi ke
reskedelmi akadémiával kaposo:atos interná
tus azéijaira tett aiapítvá.ny elfogadása iránt 
határozathozata·l. 6. N etá.ni inditványok. 

. {*) Az aradi pinezérak segélyzö és elhe
lyező egyle~e január hó 24-én d. u. 4 órakor. 
saját egyJeti helyiségeiben rendes évi közgyö
lését tartja. 

(*) Az aradi 1-aö maQyarnyelvter)eszt6 beteg
segélyzö és temetkezés1 egylet f, évi január 
2~-én d. ll. ö órakor as aradi ipartestületi épdle~ 
k1s termében évi közgyülést tart. Tárgy : L A 
pé:1ztárnok mnlt évi kimutatása, ll. A tisztikar 
és választmbyi tagok ujonna.n vála.sdása ill. Ne
táni egyéb inditdnyok, IV. Uj tagok feivMele. 
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JIUL.ATSÁ.GOK. 
f anangi naptár: 

: Jali.r 27. A.z aradi polgári jótékony nöegylet es· 
télr• (IMr Kereszt,) 

Jacár 27. A. Tilá.gosi önkéntea tilzoltó-egylet bálja.. 
Jatár 27. Deák·colonne (Krispin-terem.) 
JJUir 28. Kaszinóbál Csermön. 
Flrdr 1. Kaszinó-estély Vingán. 
f,maár l. Nzoltó·bál Gurahonczon. 
llnárf. Al aradi kerel'kedöifjak en riezéaek bál

ja (Feér Kereut.) 
' Jbrdr 3. A.z &l'adi tomaegylet jabileumi estély& 

'• iá1nigalma (Fehér Kereszt.) 
· ebrdr 3. Képezdész-piknik (Krispin-terem.) 
: Urlál' 9. W aggDngyári munk.áBDk dalkörének bál· 

Ja (Vrosliget.) 
=ebruár 4. lp&l'osifjak bálja (Ipartestlllet.) 
Február 5. A.z aradi helyörségi tisztikar fényes 

tHerigalma (Febéc Kereut;..) 
Febnár 5 .• Szyh·eszter•-társaság bálja (Vadember.) 
Febnár 10. Román bál (Fehér Kereszt.) 
Febl'tlár 10. A..l aradi kereskedelmi ~estület bálja. 

ARADI KOZLONY. 

volt a szép menyeeske, de még több a leány 
a ez az oka., bogy a bál inkább leánybál, mint 
menyecskebál jellegEit vitellia magán. Hangu
lat, kedély volt annyi, amennyi liivilágos ki· 
virradtig tartotta együtt a társaságot. A ma. 
nyecskék bálján jelenvolt hölgyek névsorát 
tudósítónk a következökben közli. 

Ass z o n y ok; Körösi Mihályné, űzig
Jer Sebökné, Taraba Sándorné, Duzsek lst
vanné, B ra t tan J ózsetné, Borhegyi Károlyné, 
W einberger Ferenczné, J uhá.sz Istvánné, 
Csatlósné, Ráczné, Melohner Józsefné, Fischer 
Albertné, Sebesy Ferenozné, Gomincsekné, 
Sárossyné. 

L e á n y o k: Tóth Ett'lke., Körösy növé
rek, Lakatos Mariska, Hingler Katioza, Maloh
ner Mariska, Czigler Emma, Jáger :Róza, 
Asaher Antoanett, Schor Eliz (Temesvár) 
Fischer Emma, Rácz Hermin, Kaiser Jó110sa, 
Rigleder Elenora, Kadinszky Erzsike, Glata 

.Az Onkéntesek bálja. Hermina. stb. 
· Mara fia.i tegnap este a Fehér kereszt ( ) .Az aradi tornaegyesület jubiláris ea-

Da;ytermében fényes bálat tartottak, melyen télye. Az idei rövid fa.rsangnak egyik emlé
Aad~á.ros intellígentiá;Ja szép számmal volt kezetes estélye az lesz, amelyet az aradi tor
la\>Vl&el-ve. Igazán megk;; p6 látványt nyujtott nász gárda rendez s amely február 3-án fog 
e.katon.i és polgári elemek találkozása. A végbemeuni a ~Fehér Kereszt" nagytermé-
u ~atonai uniformis csillogását jótékonyan ben. Az előjelekből és a közönség körében u 

~ er.yh1tette a. polgárság egyszerű fekete frakk uralkodó hangulatból már most arra. lehet kö-
öLözetének özöne. vetkeztetni, hogy a tebruár 3-iki tornász báJ 

A dálszaki növényekkel ízlésesen diszitett olyan lesz, mely a. legfényesebb igényeket ÍR 
terembe pontban 9 orakor vonult be Parecz ki fogja elégíteni. Fesztelen, családias jellegü 
.Béla önkéntea karján Zsivoj Veszics örnagyné mula.tság rendezését vette tervbe annak ida. 

".
""'· _.,.._ la.dy-patrones, a katonazenekar császár indu- jén a~ agilis rendezőség, - mert azt akarta 

lója mellett. és akuja, hogy a meghivottak ugy érezzék 
· A rendező bizottság gyönyörö csokorral ott magukat, mintha egy nagy családnak len-

kedveskedett a. lady-patronesnek - kinek nének . tagjai. Tehát szá.mözve lett a fe
bevoDl~lásá.val hivatalosan kezdetét vette a Aze~ség, - mely mind<.ln mulatságna.k meg-
bál, - Olyan vorsriftosan tánczolt ott katona ö)őJe. · · · 
é~ oz~bil egyaránt, hogy arról a legszigorubb · A rendező bizottság - mint már lapunk
t~zt lS a legj~~b besreibungot állitotta volna ban közöltük, - minden lehetőt elkövet arra 
ki. Fesztelen JOkadvben nem volt hiány. nézve, hogy a jókedv és mulatozás mi szük:

.- Nemcsak a keringő ket, hanftm a czigány· séget sem szenvedjen. Gondoskodott arról, hogy 
ban~a csárdásait is lelkesen megnjrázt& a ka- ne csak a tánczolók élvezgék az estélyt &~~ö 
tonat erö által támogatott c&ibíl. által, hogy a szinhá.zi zenekar keringöi és a 

, A rendező bizott8ág igen találó tánoz~ czigánybanda osárdásai melletf.. áldozzanak ·a 

! 
l 
\ 

renddel lepte meg a hölgyközönaéget, táncz istennőjének, - hanem n. mamák és 
Egy őrbáza~ ábrázol a tá.nczrend, melyen taták, na meg a mozogni nem szerető ifjuság 

~q~a~el fest~s~el éppen az a. jelenet van meg- is ki vegye a maga részét az élvezetekből & 

or?kllive, mtdön az ügyeletes tiut az örállo- torna-vi.vó és tréfás mulatságok szemlálése 
. ,. az önkéntest az alváson rajta osipi. által. 

. ...-, ~ ~katonaság részéről ott volt. J a r o m i A tá.nozterem is egészen it fog alakulni,. 
~~~..,.··ott nátz alezredes, br. 8 c h ö n fe l d Adolf kard és tornaj~lvények szebbnél-szebb cso-

.._ .. ~:"'a r o z örnagyok, K r e os i a.lezredes, V e- portja fogja ékesiteni a :talakat. · 
s ,• i o a Zaivoj őrnagy, B u t t y k a y adám A rendető bizottság a hölgy közönséget 
örnagyglal az élén a honvédtisztikar, a nem frakk ban, hanem torna. diszben fogja fo-
Szent-Mlklóeon állomásozó tüzér tisztikar, - gadui és a terembe bevezetni. · 
a· polgárság rés%.éröl: E. 8 a l a o B Gyu!a, A vigalmi bizottság jegyzöje ez alkalom· 
P u.r o z e U Béla br., K r a. us z József pénz- ra egy t o r n ás z~c sár d ás t irt, melyet 

:; 

tigy1ga.zgató~ P a r e o z Istve.n tanácsos etb. a ozigá.nyok a szupé alat.t fognak huzni. -
- A. hölgyek névsora. a következő: Igen - na ni, - ruajd el is felejtem a. 
· Le á ny ok: Salacz Erzsike, Vass Ida nagy beszédben, - kedves hölgyeim oly kü-

Parkas 11öv., Székely Margit (Lippa), Bach lönleges, de alkalomszerü t á. n o z r e n d e t 
:&.:ater és Judith, Péterfty Sárika, Náray Vil- fognak kapni, mely otthon a szalonban a disz
ma, Károssy növ., Obetk6 növ., Laubner Mi· tárgyak között méltó helyet fog elfoglalni. A 
o&tke, Knothy Sá.rika, .Kristyóry Mariska, Do- bálanyai tis?.tet dr. R o b i ts e k Agostonné 

~ monkoa Emike, Antalffy Boriska, Br. Purozell és I l l m a n n Ottóné nrnök volta.k szivesek 
Gisella, A varfl'y Sarolta., Ernyei növ., Winter elfogadni, kik lekötelező nyájasságuk és szi-

• növ., Ring növ., Verboa Miozike, Vizer növ., vélyességüknél togva a társadalmi életben á.l· 
Böhm Mariska, M.ayer Angella, Nemes Vil- talá.nos közkedveltségnek örvendenek. 
ma, Grö';lzweig Irma, Herczog Róza, Langs· A ~endezö ?izottság teljes névsorát a kö-
feld Marutka, Deutsch Elza, Bing Aranka, vetkAzö~ben ad~ uk: . 
HGilender Jnozika {Csermő); Eliá.e- Gi2:ellal Bálb1zottság1 elnök lllmann Ottó b. tttká.r 
Pollák Irénke,· Traytler .Mariska, V alko Gi~ müvezet{i Nagy Sándor, v. b. jegyző Vangyel Gll
z~la, Orody Gizella, Krausz .Mariska Bauer za, müszaki b, jegyző Ma.tusik Márton, v. b. ta
Margit (Bndapest), Kopp Mariska, Mairovitz gok. Káldy Gyula dr, Hollósay István, Schük. Jó
Margit. uef, Isztray Géza., Kaniech Kálmán, Apor Gyula, 

- As 1!1 z o u y o k: Zsivoj Veszican é, Vass Póka Béla, B lau Lajos, Kaimár Gyula., Sz.ilárd 
~átyá.sné, Náray Gézané, Székely Mihályné, Győzö, Palfy Istv&n, Pá.lfy Pál, Wa.gner Ressö dr, 
Öflv. Ba.ch Soroá.né, Péterffy Antalné, Dancs Szalay Béla dr, Sza.la.y Dezső, Sza.thmáry Géza, 
~erencz~é, ~bet~o Kál,mánné, ~rnyei Gyu- Tóth Béla, Da.rá.~yi János, Boros Ottó, Bpitzer 
la.né, Ma.trovttz Jozsefne, özv. Spltzer Jakabné Jakab, Grosz Mtklla, Sugár Jenö,LabodaFerencz, 
Gebhardt Istvánné, Vizer Péterné, dr. Fényee Lamzer János, ~ajzafty János, Laczay Gyula, 

.... P"t Ká._Imánné. Knot.hy Gézáné, Károssy Jánosné, Mezey Andor, Ntcora Aurél, Reppma.nn Gyula, 
~" Kris'.yóry Jánosné, Domonkos Ká.lmá.nné, dr. Kövesdy Gyula, Sandmann Gyula, Horváth Pál, 

A<var:tfY Imréné, özv. Antalffy Endréné Ring Billich Miklós, Kanel Jenö, Holtzer József, Braun 
Zsigmondné. Winter Adolfné, Verboa 

1
Adá.m- Kálmán, Schleifer Károly, Lövinger Béla, Róth 

né, Böhm Lajosné, Mayer Adolfné, Grün- Lajos, Lang Miksa, Szathmáry János, lbrtiny 
czweig Adolfné, Langsfeld Gyözöné, özvegy Gyula, Mászáros Lázár, Hercsog Sándor, Reich 
Berozog Józaefné, Deutsch Armínné, Hollii.n· Ja.kab • .Ma.resch Alajos, Reach Vilmos, Weiss Izi
~ Lipótné (Csermö) Eliász Lipótné, Pollák dor, Bnchsbaum Dezsö, Ka~debó Lajos, Hamvw 
J~sefné, Traytlerné, Orody Józsefné, Krausz K&.roly_ dr .. Sándor Ede, Bród1 József, Láday Antal, 
Jozaefné7 özv. Kopp J6zaefné, Nemess Adolfné, Kreszt1os Balázs, Schiiffer . Heorik, Ring :Séla, 
~nbner Józsefné. . §. Groszmann Gyula, Pollák Vtlmos, KömövaJ J"osaef.' 

> -§.·-

· (--) A menyecskék bilja. Nehány aradi 
~yeske i ól sikerült t.ánczvigalmat rendezett 
t&gn~p ífj. So h o o r Bélának a" Vadember"
hez csimzett vendéglöje helyiségében. Sok 

· ( ) Jegyek kaphatók l Az a.radi polgári 
jótékony nöegylet t. hó 27·én tartandó esté
lyére a jegyek ifj. K l e i n Mór üzletbben 
már moat kaphatók és pedig a következö 

7 

árak mallett: Körszék 3 frt karszék 2 frt 
állóhely l frt, karzat 8 frt. ' ' · 

(=) Az egyeaiilt vasutak mühelyszemélyze
téb61 alakult .sz á r n y as k e r é k" dalkör 
elhatározta, hogy a mult évekhez hasonlóan 
az idén is n:tegtartja szokásos téli tánczvigal
mát. E szermt. a dalkör folyó év márczius 
8-án a "Fehér Kereszt• nagytermében, hang
versenynyel egybekötött zártkörű tánczvigai
mat rendez, melyre a meghivók már e hét 
f~lyamán azétk~ldetni .fognak. ~ rendezóság 
faradhatlan tevekenyaege valamtnt a vasuti 
~nnkás~k ... bálját lá~ga.tó '.nagy köz6nség érdek
l<?désébol l~lve, a tanczv1galom aikere bizto-
Sitva van. . 

.< ) .A.z aradi polg. jótékony nöegylet ~9m-
boláJára UJ&bban adakozni sziveskedtek. Ozv. 
A n d r é B y i K'rolyné, Tömőry J ósefin urnlS : 1 
varró késsle*, ~ drb. tinta tartó, l ugyanaz csen
getyi:lvel, l diszes bonboniére taltve, 1 ige~ dí
szes felsuralt iró készlet, l hamutartó l saché 
plüchllől kézimnnka. H i r e c h ma :n n' Vilmosné 
urnö : l igen asép porczukortartó rózaaszind 
ü.vegeöl, 1. diszes :névjegy tartó, l szép névjegy 
tálcza, 1 d1va.toa todlette tdkör. Fr i b e is s Mik· 
lósné nrnlS : l jl\pán cassette, 2 szép japán por
eaelián váza, 1 dveg eau de Cologne, l damaszt 
Wen kendő, 2 crépe dessert. U r b á n Ivánné ur
nö : 2 atlas tű párna, 2 igen szép japán hamu
tartó, l szivacs készlet, 2 diszes virágvása, 1 kis 
kefe. O b e tk ó Kálmánné urnö: l Para vant., l -
boabonniére (bébé,) 1 mellszobor, 2 tttép virág 
ván, l tálcsa vieo.z lack, l kagyló madá:ral l 
chinai n/i po~czellán fi aura, l tehén oea.lád, l' ja
p!n fonott k1s t&lcsa, l tenta tartó madárral l 
takarék persely Ozv. bár6 B á. n h i d y Albertné 
urn~ : l névjegy tálcza, l iró mappa, 1 levél ne
hezek, l JUX tárgy, l hamutartó, báró B á n h i· 
d Y. Antalné urnö : l torta állvány, 2 virág váza, 
l k1s álló tükör, l diazós névjegytárcza. . 

( ) A tornaünnepélyt és tánczvigaimat ren
dező bizottság ma déintán fél 2 órakor a. ly
o~eumi. tor~acsarnok~a~ gyftlést tar~, melyre a 
b1aottsag t1sztelt t&gJ&lt esRnDel meghivom. 
Aradon, 1894. j&nué.r 21~én. lll ma. n n Ottó 
bizottaági elnök. 

( . ) Az aradi waggongyári munkások dal
köre JÖVŐ hó 3-án a városligeti vend~glö disz- . 
termében saját pénztára. javára zá.rtkörü táncz~ 
vigaimat rendez. K~zdete este 8 órakor lesz . 

SZUH.Á.Z, IRODALOM, :MttVÉSZE'I' • 
A azinhaz mOsora: 

Jaadr 21. (Vad.map) DélutAn félárakkal: A l i b a
p '• si o r, oper<ltte; esie: A r e z e r v i s t á k, bohózat 

. Janu~r 22. (Hétfő) K ö n y v e s K á lm .t n, dráma. ' 
Juuar 23. (K'ldd) A. z IH a n y o mb e r, szinmű, 
Jana•r 24. (Szerda) A. ,.K ö l c s·e Y• E g y l e t• míi· 

kedl'lllöi előadása. ~ 
Január 25. (Cstliörtak) A ,.K6lesey-Bgylet•

müked,.elöi előadása. 
Január 2 6. (Péntek) B o l o n d o k ~ r 6 f j a, szlnmfl.. 

. Január 27. {S•ombat) A g a z d a g e z e g é n y ek,
szmmií. 
. ~anuir 28. (Vasárnap) Péh1tán: B o l o n d ok g r ó í-
Ja, szmmd; este: A gazdag eaegények, ezinmd. 

• Jókai-czyklua a szinbázban. Az aradi s.zin
há.zban a J ó ka i-ozyklus hétfőn kezdődik és· 
vasárnap végzödik:. Osszesen nyolc:~.: ünnepi 
elöad&8 lesz, melyekközül a uerda. és csütörtö• 
ki elöadá.soka.t a "K ö l c a e y E g y e s ü l e t•' 
rendezi. Részt vesz benne Arad város inteUi.
gens lelkee közönsége és a szintársulat összes 
személyzete. Ezen előadásokra összesen vagy 
egyenkint kaphaták jegyek a szinházi pénz
tárnál. A Jókai-czyklua müsorá.~ az alábbiak· 
ban adja az igazga.~óaá.g : 

H é t fa n "Könyves Kálmé.n". :S: e d d e u 
"Arany ember. 11 Sz e r d á n L Törikszakadt csárda. 
n. Farkas völgyl:len. ill. :Márcaius Béasben. IV • 
Tablaux. C e 6. t ö r tök Ugyanaz. P é n t ek e a 
"Bolondok grófja14

• Ssomb a~on "Gazd&g sze
gények". V as á r n • p delután "Bolon4ok Jrófja"~
este "Gazdag szegények". . . 

· * leddig tart a szinházi szezon ? A virág· 
va.ai.rnapján záruló szinhá.zi sz.e.zónt L e a z. 
k a y András szinigazgató á p r i l i 8 h ó 
80-ig t e r j e ci ö p ó t a z e. z o Jl n. a l nyujtja 
meg. A pótsze~onban a nemzeti és népszin· 
há.za.k elsö rangú müvésznöi és m.üvészei fog· 
nak Aradon vendégszerepelDi. Eddig J á a z a y 
Mari, H e g y e s sy Mari, .M á r k a 8 Emilia, 
C s i l l a g Teréz és U j h á z i Ede belyez té~ 
kilátásba lejövetelüket. · 
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• A Tévedt n6 tegnapi, m ás o d ik 
előadása még jobban meggyőzte a közönaé
get arról, hogy az aradi a·dntá.rsulat énekej 
tagjai -· az általunk tegnap jelzett megerő
sítéssel - megfeletnek annak a várakozásnak, 
melyet a nagy igényii Arad iroí.ntok táplál. 
Most már bizalommal nézünk a kilátásba he
lyo,zett o p e r a i e l ö a d ás o k ele, a mely
lyel Arad az egész vidék sziné~zetét - Ko
lo~svárt sem véve ki - dominálui togja.. 

• Keczery Irén, a nemzeti azinház tagja 
hétfőn t-ér visaza Budapestről A r a d r a s itt 
fog vendégszerepelni február elejéig. .Va~ó
szinü, hogy K e c z e r y Irént a. nemzett szln
ház igazgatósága virágvasárna.pig szabadsá
golja s ez esetben addig állandóan Aradon 
fog vendégszerepelni. 

• A szintársulat szerz6dései. L e s z k a y 
András szinigazga.tó tégnap mutatt& be a Rzin
ügyi bizottságnak ajövő szezon szerzCdtetéseit, 
malyeket mi már kö:;r;öltünk és méltattunk. A 
bemutatott szer~ödések szarint a társulat t al
j es e n s~ervezve van, csak még egy n ai v a 
hiányzik. A bizottság a ~terzödéseket és az 
operatársulat összeállitását teljes megelégedés
sel vette tudomásul, 

• Szerpentin tanczosnö a azinpadon. Arad
város s?inügyi bizottsága tegnap délután fél 
4 órakor azért ült öss1.e1 mart L es z k & y 
András igazgató bejelentAtte, hogy R u ff i n i 
Bettina amerikai kigyótánczosnö vend~gsze· 
replésre ajánlkozott. A bizott.ság miután az 
igazgató a fel vonásközökben fellépő tánczos
nő diskrét voltáért garanoziát vállalt, & ven
dégszereplés ellen nem tett kifogást. 

• A szinhazi vasfilggöny. L e 11 z k a y And
rás szinigazga.tó a sziuügyi bizotteág .tegnapi 
ülésén bejelentette, hogy felvonásközökben 
utasítás ellP-nére sem bocsájtatja le a vasfüg
gönyt, mert a párkányzat omlik s a függöny 
is megkophatik annyira, hogy megtagadja a 
azolgálatot. A bizottság a jelentést a fökapi· 
tány tudomására hozza. 

• A viiros diszletei. P a r e c s István gaz
dasági tanácso& a szinűgyi bizottsig tegnapi üté
sén bejelentette, hogy a város díszletei az igaz
gató keményiUlgyári diszletrak~á.rá.ban bistofiságba 
és jól vannak elhelyezve. 

SPORT. 
+ Nagy vadászat. A borosjenői vadász

társaság - mint levezönk jelenti - ma Apa
teleken nagy hajtóvadászatot rendez. A va
dászaton M o n t i Alajos főszolga biró~ K ö • 
n i gs e g g Fidél gr" So l y m os sy Lajos, 
V a d ás z y százados, C s e r g ö százados, 
C z a k ó ezredorvos, P a k sy Miklós, M a r
g o l d Adolf R á o a ka y LáAzló, L ás z l 6 
Albert, B u n d Aurél éJ több nimród vesz 
réezt. Vadászat után M o n t i Alajos apateleki 
szölőjében lakoma lesz. 

TÁVIRA TOK. 
Két dementi. 

Budapest, január 20. (Saj. tud. távirata.) 
A •Magyarors7ágc nyomán a lapokba ke
rült azon hir, hogy tegnap a király kü
löo kihallgatáson fogadta Szapáry Gyu
lát, illetékes értesülésünk szeri nt kohol
mány. Szintoly alaptalan, hogy Eszterházy 
Miklós Móriczot az általános kihallgatások 
alkalmával a király feltünő soká tartotta 
magánál. A gróf, ki mint cs. és kir. ka
marás jelentkezett a kihallgatáshoz, ép 
oly rövid ideig időzött a F dségnél, mint 
a többi kamarás. 

.. · Budapest, január 20. (Saj. tud. tiv.) 
Egy fővárosi lapnak az a hire, • hogy 
&entiványi Arpád, a nemzeti párt alel
nöke, mint ujonnan megválasztott egyházi 
felügyelő, beiktató beszédében a kormány 
politikai reformjavaslatait határozottan el
itélte, szintén alaptalan. 

Eszterházy·Perczel affér. 

Budapest, január 20. (Saj. tud; táv.) 
Eszterházy Miklós Móricz gróf, Perczelnek 
a mai képviselöházi ülésen rá vonatkozó 
szavai által sértve érezvén magát, délután 
Eszterházi Móricz gróf veszprémi föispánt 

· !@.: ; L :. . . .a .JA u:. .c.. uae:u; ; o . u; a. "·u :e t .&.#&& -4 ~.,._Al au J>. a. • 

.ARADI KOZLONY. 

és Festetich Taszílot segédekül küldte 
Perczelhez elégtételt kérendö. 

A honvédelmi miniszter nyilatkozata. 

Budapest, jan. 20. (Saj. tud. távirata.) 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter a 
•Magyar Hiriapc azon állitását, mintha ö 
a Szekely József ügyének a kérvényi bi
zottságban tárgyalása alatt rosszakaratu 
gunyos megjegyzéseket tettvolna, a való
sággal teljesen ellenkező, rosszakaratu, alá
való hazugságnak bélyegezi, - a ,Nemzete 
mai esti lapjában kiadott nyilatkozatában. 

Batthyány! Tivadar gr. védekezése. 

Budapest, jan. 20, (Saj. tud. távirata.) 
Batthyányi .Tivadar gr. azzal .a kemény 
elitéléssel szemben, melyet tegnap válasz
tói részéről kapott, kétségbeesetten véde
kezik. Védekezik azzal is, hogy a Fiume 
érdekeit támogatja, amit bizonyit azzal 
is, hogy neki egy Trieszt érdekeit istá
páló intézetbe Podmaniczky tőlajánlott egy 
állást s azt ö, Fiutnéra tekintettel, vissza
utasitotta. 

A dolog meglehetösen el van ferditve. 
Podmaniczky hetekkel ezelőtt az Adriatica 
Riunione felszól-itásám megkérdezte Batthyá
nyit, hogy az emlitett intézet jégkárbiztositó 
osztályának budapesti képviselőségit hajlandó 
elfogadni ? Ez az igazság, és ez ugyan ellen
tétben nem áll Fiuméval. De hát ilyenkor 
még az utolsó szalmaszál is jó, ha bele 
lehet kapaszkodni ! 

Linder nyilatkozik. 

Budapest, január 20. (Saj. tud táv.) 
Lit~der György nyilatkozik, csürve-csavar
va a dolgot, mégis bevallja, hogy az sooo 
frtot Petrovicstól elfogadta, de Szii?·ynek nem 
adta át. Késöbb Petrovicsnak, ki neki el
mondta felsülését &ürynél, . az _összegről 
váltót adott s egyuttal levelet irt llo
ránszkynak, az ellene emelt vádat rága
lomnak mondva, de mindaddig, mig ügye 
teljesen tisztázva nincs, a nemzeti párt 
kebeléból kilép. 

Perczel és Zichy Nándor gr. 
-~ Budapest, január 20. (Saj. tud. táv.) 

Tudvalevőleg, mint tudósitásunk említi, 
Perezel sulyosan bélyegző vádat emelt 
egyes főrendek ellen, akik ellene a haj
szát- rt~ndezik. Hogy milyen ez a hajsza, 
jellemzó erre az, hogy Zichy Nándor, 
Perczel Dezső mai nyilatkozatára a kö
vetkező táviratot intézte Tolnába : 

Wosinszky Mór esperes 

l 
Kurd, küldöncz Apar 

A katholikusok várják hitvallását; szi-
veskedjék értesíteni. 

Zichy Nándor. 
. Ime: még a •hitvallásc-t is harczba 

viszik. Es ime az egyik, akik a hajszát 
rendezök közül már magától jelentkezett. 
Eljen sokáig ! 

Ujabb kilépések. 
Budapest, január 20. (Saj. tud. táv.) 

A szabadelvű pártból ujabban kiléptek: 
Csáky Kálmán gróf és Lévay Antal. 

Tisza István gyásza. 
· Budapest, január 20. (Saj. tud. távirata.) 

Tisza István 5 éves leánya Ilona, difteri
tiszben meghalt !(ocsordon. Nagyszülei 
odautaz tak. 

Kammerer Ernö kilépése. 

Budapest, január 20. (Saj. tud. táv.) 
Kammerer Ernő, akinek álláspontja az 

1894 jantr 21 . 

egyházpolitikai javaslatokkal szemht tud .. 
valevö, 1a bejelentette kilépéséta sza .. 
badelvü pártból, egyben kilépéséla ház 
bizottságaiból is. Kilépését indokoa az-
zal, hogy nem mindenben ért egyet a egy-
házpolitikai javaslatokkal. , .. 

Ev. esperesség és az egyházpolitika 

Rozsny6, január 20. (Saj. tud. távlata.}'" 
Hivatalosan megczáfolják azon birt, titha· 
a gömöri ev. esperesség az egyházpoli ka. 
ellen nyilatkozott volna. '1 

· 

Megszökött szolgabiró. 

Ungvár, jan. 20. (Saj. tud. táv.) Moksay 
Béla, az ungvári járás szolgabirája, hir 
szerint hivatalos pénzek elsikkasztása uán 
megszökött. Mokcsay derék; szorgallllls,. 
lelkiismeretes ember volt, de elvált neé-
nek és gyermekeinek annyit kellett fiztt• 
nie, hogy második családját is eltarta1i: 
már nem volt képes. Ezért nyult a hiva.
talos pénzekhez. Azt hiszik, hogy mao~ 
Amerikába szökött. 

Szerb állapotok. '-

Belgt'ád, január 20. (Saj. tud. táv.) Az. 
állapotok rettentő zűrzavarából azt hi-. ---. 
szik, hogy csupán katonai miniszterium, 
ideiglenes kormányzása segithetki. 

Szibériai csendélet. 

Pétervár, január 20. (Saj. tud. táv.). 
Kiderült, hogy Vladivosztokban (Szibéria)o 
a leghiresebb tolvajok nappal meglán-
czolva a börtönben ülnek, éjjel pedig a. 
börtönőrökkel együtt a város gazdag ke-· 
reskedóit rabolgatják. 

KÖZ:GAz:DASÁG. 
, ~ A'Z ara,dl Szée.he~yl tözmalo~ ~ész~a;y ; fr( 

tarsulat, daczara az Idei rosz üzlet1 VIszon..:f!'D ~"-~ 
nak igen szép eredményt mutat fel. A nyer .... "· -. • .,~ 
mány - mint értesülünk - 56,372 frt 73 kr. · 
s a társulat a tartalék alapok számos dotálás.!'. · 
és leírások után 20 frt o s z t a l é k o t fizet. · 

= Gazdák és iparosok általános hitelszil..-: 
vetkezetelt a r a d i ügyvivőség e január 28-á.n,: 
azaz vasárnap délelőtt 10 órakor az ipa.rtestü• 
Jeti épiilet földszinti gyüléstermében k ö z• 
g y ü l é s t tart., melyre a részvénynyel- biró . 
szövetke:~:eti tagok tisztelettel megbive.tnak. 
A közgyülés tárgyai: l. Az aradi ügyvivőség 
feloszlatásának kimondása. 2. A feloszlatá& 
kimondás& esetében, & közgyülés két megbi· 
zottat választ, kik a központtal jogérvényeseu 
eazközöljék a felszámolást és kivá.lást. a. A 
titkár-pénztárnok felmentése. A itözgyüléaell 
részt veotz P a p p Elek országgyüléei kép
viselö mint a szovetkezet igazgató-elnöke. 

, - Az igió A dm illotékeknek e11ú1tben tör-· 
tén6 fizetésénél vagy bistositásinál a törvény ér• _ 
telmében szedendö aranyárlrelet-pótlék 1894. éri . ·1 
február hóra h u s z o n n é g y (24) scá&alékhr.n áJ.,. 
lapittatott meg, 

= Budapest-k6banyal sertés kereslc:edeh•l ~ 
csarnok. 1894. évi jan. hó 19. Hiz.C?tt sertée· 
árak : l. M a g y a r e l s ö r e n d ü: 1. O reg nehés 
(pá.ronkint 400 kl gr~ felöli sulyban) . 47 .--'8. krig. 
Oreg közép (pá.ronkmt 300-400 k1logram.m suly .. 
ban) 47.-48.- kri~~;. Fiatal nehéz (pkint 320 kl-
gron felüli sulyban) óO.- ól. krig. Fiatal kösép ~ 
(pkint wl-320 klgr. sulyban) 49·-óO. krig. • l 

Fiatal könnyü (pkint 250 klgr. terjedő sulybau) 
48.-49. krig. II. Ma Q; Y a r B z e d e t t: Ne-. 
hez (páronkint 280 klgron felüli sulyban) 4.7·-48. 
krig, - Közé p (pkiut 2~0- 280 klgr. sulybau) 4.7 • . 
--!8. krig. - Kö:anyü (pkint 220 klgr.g terjedi 
sulyban) 47.-48. krig. - 8 z e r b i a i: Nehé• 
(pkint 260 kl g. ' felüli sulyban) 47-48 krig. 
Közép (pá.ronkint 220-· 260 klgr. sulyban) 47-
48 krig, 16. Könnyü (páronkint 220 klgrig ter-· 
jedö sulyban 46-46 krig. - 8 e r t é al é*-
B z á. m 1894, jan. hó 17 -én volt készlet. 10789.~ .... 
darab. 1894. január h6 18-án felhajtatott: 600() 
darab 1894, janué.r hó 18 án elszállittatoU 1643 
drb. 1894. jan. 19-éa maradt készletben 110690 · 
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.. 1894. január 21. 

dr b. -A h i z o t t. a e r U a fl z la t. i r á. n y 1 a t a: 
cl! endes. 

Szeazizlet. 
- landr to.-

Vénékelt forgalom aelleté esea esikbek u 'r• a 
.mult héten nem Yáltoso". 

llai jegyzéBeink: Kénáru nagyban nyen neu 52.75, 
ltio•iDyben ö8.2ö hordó nélldll, per 100 llier •j, beleérCY ~ 

:Sö cn foca~náai adós. 

Budapesti gabnat6zade 
- .&.s ..... r • d i J: 6 s l a ll r• *'Yirati tlldóai*'-at. -

lna,•t, juuAr 10. d. u. 5 óra. 

8 ü••• 
bánsági • . , • "lanyha! 7,30- 7.75 
tiszandéld. ., 7.3:>- 7.75 

Bua peatTidéld • 7.90- 7. 75 
fehé!'Dlegyei ., 7.30- 7.75 
bácskai • • • • • , • 7.~ 7.80 ~ 

H éBiak-magyarornági ., -.--.-
ll jszilárd]5.60- 5.80 

ll 

• .. l 
takarmány • .,o,end.,6.JO- 6.50 

Árpa égetni nló • .. 6.65- 7.50 
sörfözciei , • ., 7.90- 9.25 

1-=za-=b---il-- 1 osend.j 6.70- 7.2il 

M l 

~-· 
T rt j bánsági • • • -~aiillrd:j-·----:-·-

eage másnemil , . ., 4.-'0- -..60 
Kápeíz:tí:repi:ze - ja:iilárd\-.---.-

Kölea 1 l ósln1il:;-üo- 4.60 
l l taTaazra , , .losend.l7.6t- 7.66 

. ~ Baza juniua 1894: • .. 7.42- 7.44 
-.:: öszre • • • • "" -.--.-
~ .. 1----:--- j májua-junius 1894 • -~ O.end.1

-.--.·-•t-----1 = leJgeri szep'-október 18\:13 • ~ l 4.82- 4.8! 

i, j B-;;_dape1t az. tnaszral oaen·'·j . · 
3 Zalt Budapeai az. öazre , ,. 6.80- 6.82 

. j Káposzta..j·· . .a. ug.-.-1epcember 1898\ esen-t.l-·-·-
,npcze ., 

Aradvárosi 
Évadbérlet 
112. azám. • 

azinház. 
Ha.vibérlet 
Ha. azi.m. 

Vasárnap, 1894. hi jnuár hó Zl-1\n: 

f D. 11. Slj1 órakor, fél árakkal 

1 .A. 1i bapasz"tor • 
...,_..._-l.t'llt'M"·l...operette 3 fehonbban. Irt~: L.ukácel Sándor. Ze· 

.,~~~ 
~-.wL.Dnott Kezdett~! 3 1/a 6rakor. 

Ede bérletfolyamban: 

..A.. rezervis"ták. 
Énekel bohózat 4 felTonálban. Durn és ChiTot után ma

gyaroaitotta: Rákosi Viktor. 
~--~~,.,.."",...,~~~~~~-

Kezdete 7 órakor. 

Holnap hé~tón : 

Könyvas Kálmán. 

... , 

Tngoedia Jókai Kórtól. 

KIS LOTTO. 
Budapesti: 

18, 41, 69, 28. 

Felelöa szerke~~~:tö: Vas• Géza. 

NYILTTÉR.• 
-- -

-Reggelig nyi t :va. 
l!Utól fogn 

..........:_a Széchenyi kávéház 
ás sörcsarnok hBIYisé~ 

a 11agyérdeml kosoneég rendelke.é•ére áll 

reggeltől reggelig. 
Kitilnö kbiltul ltalek, ugymint frluen oaapolt 

dtpla •ározluel és Dréher·file tör, llldeg étkek '• elaö 
rang• borok jatányo1 Alon 61 pontosan ••olgiltainak ki. 

Tiamleüel: 

Scheinberger Mór. 

ARADI KOZLONY 
67 Jl894. gazd, sz. ö-ö 

Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. droa gazdasA.gi szék& a. eq• 

szes és égetett szeszeB italok kimérése jogának a 
birkás-diilőbeli katonai lövő téren, valamint a bir
kás-dülélbeli katonai gyakorló-téreken és a tégla
verő helyeken való gyakorlásának 1~94. hi ja• 
nuár 1-tlSl egy vagy több évre leendiS bérbeadása 
iránt. f, évi január hó 22-én d. e. 10 órakor me
rést. tart. 

Kikiáltási-ár évi 80 írtnyi bér. 
BánompénzölleteendlS a kikiáltAsi-ár lfj}/0-a 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 
Az árverésben réss' lehet veJW.i szóbeli M 

irásbeli ajánLatokkal. . 
Az irásbeli ajánlatok lezártaD a. szóbeli ir

nrés megkezdése előtt nyujtandék be: • csak 
akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompéM 
mallékelve van, a ha az ajánlatot tevő kijelenti. 
hogy az árverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árlejtési feltetelek a gazdasági tanR.oanok· 
nál az il.rverést megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének 1893. 
január hó ló-én tartott üléséböl. 

Kiadta: 
Lőcs Rezső, 

aljegyző. 

J61703 l c ll. • Magy. kir. áila.mvasutak. 

Magyar-adria vasuti kötelék 
• A magyar-adria vasuti kötelék díjszabás 

1891. május hó 25-ét.öl érvény es II.ész 1 és 
2. füzetében, illetve az I füzetnek 893. évi 
jumus hó 1 ét61 Il potlékában foglal XXIV . 
kivételes dijszabások Budapest-Ferenzvárosra 
fenálló dijtételek 1894. évijanuár hó I-ét61 kezdve 
Budapest-Kitér6 állomásra is kiterjeszteblek, 

Budapest 1893. deczember hó 23. 
Az igazgatóság. 

179462 l c ll. M. kir. államvasutak. 

Kelet-magyar vasuti kötelék - Sajtóhiba helyes
bítés) 

Hirdetmény. 
A keletnémet-magyar vasuti kötelék dijsza

bás 1893. évi november hó I·töl érvényes II. rész 
2 füzete (gabonadijsza.bás) 221. oldalán, a Nagy
Kikioda-poseni viszonylatnál kitii.ntetett b, alatti 
dijtétel 1894- évi január hó l töl való érvény
nyel 267 fennigröl 367 fennigre helyesbittetik. 

Budapest J 893. deczember hóban. 
A magyar kir. államvasutak igazgatósága a részes 

vasutak nevében is. 

Az élvezetek egyik legolcsóbb as legkellemesebb neme, mely testünket fetiiditiJ zsibba
dásnak induló idegeinket napi munkáink teljesitésére képesebbé teszi, vérünk rendes mozg~
sá.t előnyösen előmozdítja B lelkünk kedélyvilágil.nak vidirnságát kedves hangulatban tartJ• 
a "fürdés." . . 

A fürdés kivil.lólag a gőzfürdéssei jé.r6 dörzsölés (Frot1ren) következtében a te~tröl _a 
felbör lehámlik a bör likacsai kitisztulnak s igy lehetövé tétetik, hogy testünk, a belöle kl
fejlödö B egész~égünkre kártékonyau ható maró, sós nedvektől megszabaditta.ssék 
egészségünk biztosittatik. ~ 

Hogy ezen önmagunk iránt tartozó kötelességünknek lebettileg eleget t$hes19ünk 

Sirnay István a "Maros"-gözfürdó tulajdonosa 
fürilési dijaka.t oly méltányosan áll~~opitotta meg,· hogy azt mindenki haBználh~otja.. 

.A f'árótere~Nben hideg iflt.ek ls itaui/e mlnllaU drak melldt lcíu.olgdltattUJII 
Sziirt Maros-Ivóviz eladására ts havi bérlet nylttatlk. EI/Jjegyeznl a pénztáraál lehet. 

G/Jzf'lirdö. 
Egy személy-jegy • • • • 
1 O dr b bérlet-jegy . 
Egy deák-jegy • • • • • 

- frt 70 kr 
• ·• 5 frt 70 kr. 

• .,.... frt 40 lu. 

Uszáa-tanltás. 
Idényjegygyel egyil.tt • • • 12 frt- kr. 

.. Uszoda. 
Egy szcm~Hy-jegy • , • - • • 
4 darab bérlet-jegy 

• ..... frt SO kr. 
.. l tTt- lu. 
• ~ 2 frt- b-. 10 drb bérlet-jegy • 

Egy gyermek-jegy • 
10 drb bérlet-jegy . 

• • -· frt 20 kr. 
l frt 50 kr, 

Hideg k gyógy-fllrdl. · 
Egy személy-jegy • • - frt &o kr. 
10 drb bérlet-jegy • • , • • • 4 frt 56 kr. 
BO drb bérlet-jegy. . • • • • 13 frt 50 la, 
Kassassal egy személy • • • • - frt 70 kr. 

Egy uemélyjegy 
30 drb bérlet-jegy 

Vlzgyógy. 

Vu ét •óer-fiirdll. 
Egy szom61y-jegy • • • • 
10 drb bérlet-jegy • • • • • 

Rnh,Yal • 
Ruha n•HkilJ 

Kád-fürd/lk • 

Vlllaay·fDrdf • 

- frt 50 kr. 
13 frt 50 k:r:. 

l frt - Jno 
9 frt 50 kr 

- frt 50 kr 
- fl'i 40 kr 

Egy ezemély-jegy - trt 7ö k-r. 
10 4rb bérlet-jegy 6 frt öO lu, 

Klli• r~lla-dljak. 
l lepedő Tagy palált 
J tor1\lköz6 

Pénz·táflij'l'táS n~áre• reoaell 8 ~raker. 
telel reggeli 7 orakor. 

A Simay-féle gözfürdö-épilletben az omehtben ai)IIOI vagy 1tó1apos azobák bérelbetök. 

A t. oz. birtokos urak fig~elméba l 
AradTáros központjában, a szinház közchiben lhö Simay-féle gö,;fiirdö-éptllet emeleti ré~zében, 

utczai, parkettával kipadolt szoba, hónapos vagy éTeB bérletre BBolgálatial kiad6. 
A házn'l van Tiznzeték, szürt Maros-viz\ és télen 't gözfüté11. 9 2-12 

• 
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10 ARADI KOZLONY 

Az aradi "Széchenyi gözmalom" részvény-társaság" 
t. részvényesei · 

folyó évj február hó 4-én nélelOtt lD órakor 
~-- ~- ~~~~-a~-~-g-~ ~~lyiségben · tartandó 

·XV-ik évi, rendes közgyűlésre 
ezennel tisztelettel meghivatnak *) 

• NAPIREND 1 

l. Előterjesztése az üzleti jelentésnek,**) az évi márlegnek és a felügyelő bizottság je-
lentésének. . 

2. A tiszta nyeremény hovaforclitása iránti határozathozatal, illetve meghatározása az 
osztaléknak. 

3. Az igazgató-választmány 3 tagjának mf\gválasztása. 
4. Megvá:a~ztft.sa a közgyülEis jegyzőkönyvét hitelesítő bizottságn"k-
AradeR, 1894. ja.nuir hó 17 -Jn. . 

Freyberger József, elnök. 

"' Szavazatra jogositott részvényesek, kik a köagyfilésen résl!:tvaoni óhajtanalr, felhivat· 
nak, miszeriut részvényeiket f. évi február hó 2-aig a társulat penztáráná.l téritvény meHett 
letenni sziveskedjenek. 

'" A nyomtatott évi mérleg és üzleti jelentés f. é. január 28·ától a. társulati irodában 
átvehető. 69 1-1 

174048 l 898. sa, M. kir. á.llamvasutak. j 

Hirdetmény. 
Délnémet vasuti kötelék. - Uj kivM&Iea gyil· 

· mölC11dijiZabi.s életbeléptetése. o 

1894. évi január hó l én a délnémet.-osztr.
magy. nsuti kötelékben uj VI. rész 2. filzet lép 
életbe, mely friss és aszalt gyümölcs, szilva-iz 
stb. szállitására 11.ézve kivételes dijszabást tar
talmaz. 

Ezen uj díjszabás llltal az 189]. éri október 
hó 10 étöl énenyes hasonnemti dijsza.bás árvé
nyen kiYül helyeztetik. 

A dijs:r.abás peldányai a részes nautaknál 
25 krért megszerezbetők. 

·A m. kir. államvasutak igazgatósága a résrea 
vasutak nevében is. 

Budapest, 1893. deczember hó 16-lb. 

Radnai járás föszolgabirájától. 
a1s 1 894. 68 2-a 

Pályázati hirdetmény. 
Előlépés· folytán történt lemondás által 

megüresült radnai jegyzöi állásnak választás 
ntjá.n leendő betöltésere határnapul folyó 
évi ebruár hó 10-ik napjának dél• 
el6tti 10 óráját kitü?.öm és pályázni ki~ 
vánók&t felhivom, hogy törvényszerüleg fel
szereJt kérvényeiket ,hozzám legkésőbb a. vá
Jasztást Plözö napon nyujtsák be. 

Radna, 1894. január 18. 

Csuka y, 
föszolga biró. 

Panker Victor 
épület ú •Alaka'to8. 

A kácz•utcza 1. szám. 

Az olcsóság· · csodája I 
_ a hol mindent fél llrban lehet nnni 

csakis, de csakis 

ényi R. és Tár 
7, 14 és 30 kroe bazárjában 

• ••iaháa.épiiletben, a. -loi- vért-ann ssobor 
átellenében nn. 6 6-8 

Iskolai táskák potom árért. 
Alkalmi ajándékok 

hihetetlen olcsó áron. 

Gyerme~átékok m~dnem in~yen. 
Gyermek ée rérfi kala.pok minden árban. 

Gyermek és férfi ingek, barisnyák, nya"· 
kendők, gyermekkoc8ik, utaz6 böröndök, 
esernyők, stb. stb. 

olcsóbban mint bárhol. 

s 1694. 651-8 

::Eiird..etés. 
A~ 1878. évi XX. t. czikkbe iktatott és ~s -• 

1887. évi XXIV. t. ez ikkel meghosszabbittatott. 
vám &s kereskedelmi szövetsé_g XVI. czikkének 
módositás~ról szóló 1893. évi XLI-ik··t: ~.z. vég
rehajtására vonatkozó rendelet, mely a találmá
nyok körüli eljárásról intézkedik, azzal hirdette-
tik ki, hogy ezen magas rendelet a hinialos órák 
alatt a városi levéltárba.a .-az érdek~Itek által meg• 
tekinthetők. 

Ara:, 1894. janaái- 12. ··- · · ~~ -
A váPosi tanács.-

1911o3 ! c II. szám Magy. kir. á:lamvasutak' 

Hi-rdetmény. . · 
ÜS>trak-magyai .;Omán kötelék.-~T 
Az osztr. magy román kötelék '· _ . ,.. ~ 

1885. október hó 1-étöl érvényes IlL rész,tl~..: • 
1892. juli hó I-én életbe lépett XIV. pótlékában • 
a 8 sz. kivételes díjszabására vonatkozólag Buda
pest-Feretlzvárosra foglalt dijtételek az ezen kivé
teles dijszabásra vonatkozó határozmányok be
tartása me \lett 1 894. évi január hó 1-étö! kezdve 
Budapest-kitérő á ilomásra is kiterjesztetnek •.. 

Budapest 1893 deczember hó 23. 

Az igazgatóság. 

VARGA TESTVÉREK 
kocsigyártása és nagy kocsiraktára 

.-ARADON, Fö-ut ll· ik sz • .._ 

Ajánljuk megv~telre a nagyobb mennyirigben 
raktáron lev6 legdivatoRabb kiTitelbea és uil'l'd 

anyagból kú&ziilt 

kész kocsijainkat 
és· 

szánkóinka t· 
a legjutányosabb árak mellett. Elfogadunk min
dennemii kocsiátalakítáRt és kisebb-nagyobb ko
csijavitásokat, nemkiilőnbeo mioden e szakba 
dgó bognár-, ·1tovles~. fénye'Zti· ~s nyetg~s-unni:. 
kákat a l.agjutányoRRlib árak és · pontos kist~of-

gálat kezesség~ melleti. 

Hasznátt kocsik becseréltetAek. · Uj kiJ· 
esikért egy éví jótállás vállattatik. 

28 5-* :· _ 'ti.sztelettel 

. - ~ . - - - VARGA TESTVÉREK. 

Ugyanitt két fiu tanulónak felvétetik. 
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Du!i választékban honi és külföldi 

bonboniérek, attroppok, csemege, 
szinházi czukorkák: 

és egyéb b különlegességek, csokoláde bonbonok, 
finom franczia beföttek. 

~ Török m~z a legjobb szer köhögés ellen. S4J 
Nagy raktár téa- és téasüteményekben. 

; STEIGERW ALD A. 
kárpito&, dl&ziti é& batorjtyárol!l Aradon. 

Butorraktár: Andrássy-tér 15.- Butorgyár: P. Választó-u. 32. 
Tolep•n SI. i!ó. Ajl\nlja dnsan felszerelt raktárát 11 8-12 
. salo•·, ebédlő· és hálószoba-butorait, 

ugyszin*én • legizlésteljesobb 

~ÁE FJ:TOS-:S "C"'J:'OE..A.:!T. 

ll 

l -

K~vés ~aszijn, nagr fijrgalijm l 
Van szereaesénk a n. b. vevőinknek és a t. 

közöns.Sgnek lisztelettel tudomására hozni, hogy . 

~ divat-, kézmü-, rövidáru-, norinbergi 
· fehérnemü és gyermekjáték üzletünket 

a téli idényre 
a le~obb és legolcsóbb árukkal fel~zereiUik, a 
nagy forgalom által azon kellemes hel.Jzetben va
llJunk, hogy azokat 

olcsóbban mint bárhol 
eladjuk. Kinden igyakezetünk az, ho~ t. vevliin
ket a legolcaóbb árb.'lD kiszolgálhasauk, mert a 
tervünk 

kevés haszon, nagy forgalom! 
T. 'YUÓink b. pártfogását továbbra is kérjia 

Tisztelettel 

K!léayl OQ es Túsa 
a kék golyóhoz, 

Aradon, Andrássy-tér 20. szám 
(Arena·épülel) 7 6-8 

-J ::E1irdetmén y_ 
A nagyméltóságu kl"reskedelemügyi m. 

kir. miniszterium az 1893. évi deczember 24-én 
95431. szám alatt kelt rendeletével at: állami 
közutak törzskönyvei elkészítésének biztoei
tása czéljából 1894. évi február hó 10 ik nap
jának délelőtti to órájára zárli ajánlati varseny
tárgy al ás t h írd et. 

Ezen versenytárgyalás az aradvármegyei 
állami közutakra nézve a fent kitüzött idöben 
az aradvármegyei á.lla.mépitész.eti hivatal he
lyiségeiben (íö-ut 7. sz.) fog megt,arta.tni~ hol 
a.z. adatok e. rendes hi \'ttta.los órákban meg
tekinthetlik. 

Kelt Aradon, 1894. évi január hó 20-án. :. 

Az aradmegyef m. kir. ,., 
államépitészeti hivatal. 

mcnG'ncltnmi~rr~n~n~nci 

A ,,NÁDOR SZÁLLODA'' MELLETT. SINGER UJ 

gyári raktéra. 
Köuégek: számára. ki vételesell 

26% engndmény. 

Amerikai varrógepek, 
vasbútor 

és pénzszekrények _ 
gyári rak-tára.·: 

SINGER l. S. 
aradi kereskedő 1856. óta. 

Aaon.kiVO.l ajánlom 

vasbútor gyári raktáromat nagy választékban. · 

· Valódi amerikai 

::S:: O ""'VV E, 
• · · karUutoll.aJó • · 
WBEELER & WILSON, - 1 ~ 

~~~~k,é~.~~~ ~~~~!~l· 
- réezére. 

Min~~nne!DÜ varrógépek ja· T 1\ 
Vliása ts es~közöltetik. U .1. 

Varrógépellhez szSkeégea kel· • 
lékek. 681 

,• 
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ARADI KOZLONY. 

Dürr· Testvérek. 
Füszer-, csemege-, thea-, rum- és ásványviz-kereskedése 

Aradon, ri-ut 2. n. ,,az arany szarvashoz", a Tárosházával Sl!iemben. 
16 3-lZ 

Kászony János-féle -· 
lee-Anomabb hecyl 

Vo.n tlzeren•·~ánk n hdlló téli idénv alkalmával a n. 
·~ .... é. ki'tz()n~Ú~ 1 • fi~~elmét U. 1llOi-'t ÍH?5tZPr7.Ctt rrJs•, 

JUtünő Jninősé~·ü árnt•zilíkt-inkre felhivni. 
J,e!(el-ü minöse;:ü kln'a\'án naranes, fekete 
é~; sárga madarin.orosz-, snson~-. Monin{C' 
l"eceo Th·á~ és ('Sl\s:zá•·k.e'>eg·(o,k.-thea. 

llami.•itnt!nn londoni, .jamaieai, knba, 
an:uuisz és demarra rum. l<'riss béesl és 
an~ol thea-líen.l·ér ki'szlet. . 

l"ezs~·ő ltorok legdu~nl,h választélhan. ktil
P~ belföldi fnjuk, tov~l,lH'i mi'nesi, ma~.l·arádl, 

. tokai aHzo, vil~osl rózsa. mala~a, sherri, 
madeira. muskatlnnel lt>ánka és szalma 
ltor. Cseme~e borok, ma;uar és franczia 
co~nac. l•<'J'Iinomahh liqnt•riH.._. t.ior;conzola, 

""~~'i!r<t&. traJtista, ~··o.li. emcn1·iil~_,-1, k;i.rpáti, p;i.r
nuti és impcrial saJtok.. J'nígni és ka~sai s6-
dar nY<'I"~cn ó~ fiízve, IOY!tbhR duR vála~zték mindeu

.. féle t4m~erl halak és ha.likrákban. 
Kitünő k{n·é és csokolád<f-í1ruk, borsó lencse, bab, 

, :__; 1 tt sa a a : . 

1894. január 21. 

uzalt s7.ilva. méz. lekvár, gomba 'R tarhonya készlet. ToTábbli f'rancna ~- maaryar DIUStár~a legjobb minöségben. Znaim1 DtrOrkák és ltozelli lterőttek. 
Gazdasá&d edkkek u. m. gépolaj, csánárolaj, kocsikenücs, petroleum. vazelin. hürzsir, nyers >~zappan. fluid, szivnr8ok, és börlakk. Deslnllclálásra alkalmas 
n. m. ziíldgáliez. naftalin, carbolAn. klórmész. szublimat szappan és knrbol por. Ásvány-, ~yóa-Y• és Na1·any11 vizek. ÁrJetryzék. ltéraentwe k.Üldetl.k. 
pontos ldszolgilás, jutányos árak. A n. é. közömég púrtfogáHába ajánljuk magunka,. maradunk királó ti~<ztelettel ~ . 

DURR I.'ESTVÉREK, rö-ut 2. 8& 
7 darab narancs 10 kr. 

""-j 

l?:rak:ap Sá.nd.o:r ' Záioroár~atnat olárvorozaso,--l 

ll 
1 

épület- és b uto r-asztalos, Aradon, F ö-ut 32. sz.--~ - _ 
Van szerenesém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint 

-épület- és butor-asztalos üzletemet 
' ma1 ko-r igényeinek megi'e1eiöleg teljesen berendeztem, ugy hogy a legnagyobb v!l.llalatokat a 
legpontosabban és a lehető legjutá.nyosabb árak mellett keszitem. · 

Elvállalok minden e szakmába vágó munkákat. 
Bátorkodom megemliteni, hogy rövid egy éves önállóaágom alatt &Mn elismerést vivtam ki 

maga.mnak e téren, hogy • legnagyobb váilalatnál, a buszá~ laktanyánál az összes asztalos mo.n
k!it elnyertem, &mit sikeresen nagyobbrész~ be is fejeztem. Uzletemben'jó és száraz anyag-1 

ból, tiszta és jó munkát készitek saJá~ vt:~zt:~tésem meilett. Minden az üzletemben 
elkés:r.ült munkakért egy évi jótalh't.at vállalok. 

Á nágyérdemü közönség szives pártfogásÚ kérve lllaradtam kiváló tisztEllettel 

Frakap Sándor 

.. v an szerenesém .;L t. ez. közönség
nek ezennel tudtul adni, hog:r.. 71 1_ 1 

1894. február 8-án csütörtök 
délell>tt 8 órakor a tP.k. városi kapitány 
hivatal egy tisztviselöje jelenlétében 
üzlethelyiségeinben KoBSuth-utcza 12. 
sz. azon 

1893, évi nov. hóban esedékes 
ilogtárgyak,melyek lejáratkor ~ 

váltattak, sem elza\~ogolási hatá~~~ ~'J..~:)~ 
meg- nem hosszabb1ttatott, a legtöbbet.· -. 

•sztalos mester Aradon, fö-ut 32. szám. 
igérőnek készpénzfizetés mallett el fog .. 
nak adatni. Weisz Dávid: \ 19 8-* 

~ 
A legkedveltebb 

sz o b a.- i ll a tsz e re k, 
u. m.: 

Gyöngyvirág, 
Salon-bouquet. 
Amour-bouquet, 

Orgona, 
Levendula, 
Kárpáti fenyő. 

U> 4-12 
,. 

1Qr Telefon-szám 147.~ 

Tea és Honi 
különlegességeink nag• raktárát1 

u. m.1 

Caravan, Suchong, Congo, 
Pecco, Mandarin és császár

keverékek, valamint 
legzamatcsa b b 

jamaicai rumjainkat 
becses figyelmébe· ajánljuk. 
Telefon•szaím 147. 

Nyomatott az -"Aradi Nyomdatáru.zuíg" könyvnyomdaijáb ali. 

"._,...._".- ~. --~,.._.~~ - -
' - -~~ -- • -~ _".p ......... _.."_ "' "-~"' '""" 
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